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Gradsko vijeće grada Belišća na svojoj 17. sjednici održanoj dana 13.3.2008. god. temeljem 
članka 26. stavka 1. točke 3.  i članka 35. stavak 1.  Statuta grada Belišća ("Službeni glasnik grada 
Belišća" br.8/II/01), članka 44. i 47. Poslovnika  Gradskog vijeća grada Belišća ("Službeni glasnik 
grada Belišća" br.8/II/01, 7/06), donijelo je  
 

 
Z A K L J U Č A K 

povodom razmatranja izvješća o utvrđivanju uzroka požara na stambenoj zgradi 
u Bistrincima, Radnička 73, tzv. „Golubinjak“ 

 
 

I. 
 

 Usvaja se izvješće Policijske postaje Valpovo broj: 511-07-28/02-KU-36/08, od 27.2.2008. 
godine o utvrđivanju uzroka požara na stambenoj zgradi u Bistrincima, Radnička 73, tzv. 
„Golubinjak“,  nastalog 21.2.2008. godine. 
 
 

II. 
 

 Ovaj Zaključak i ima se objaviti u "Službenom glasniku grada Belišća". 
 
 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BELIŠĆA 
 
 
Klasa: 370-03/08-02/02 
Urbroj: 2185/02-1/13 
Belišće, 13.3.2008. god. 
 
 
 
 

Predsjednik Gradskog vijeća: 
 
                                   Milan Salajić, dipl.ing. v.r. 
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Gradsko vijeće grada Belišća na svojoj 17. sjednici održanoj dana 13.3.2008. god. temeljem 
članka 26. stavka 1. točke 3. i  5. i članka 35. stavak 1.  Statuta grada Belišća ("Službeni glasnik grada 
Belišća" br.8/II/01), te članka 44. Poslovnika  Gradskog vijeća grada Belišća ("Službeni glasnik grada 
Belišća" br.8/II/01, 7/06), donijelo je  
 

 
O D L U K U 

o usvajanju Gradskog programa djelovanja za mlade 
 
 
 

Članak 1. 
 

 Gradsko vijeće usvaja u predloženom tekstu Gradski program djelovanja za mlade predložen 
od strane odbora za mlade Gradskog vijeća grada Belišća i Udruge „Centar mladih“ Belišće. 
 
 

Članak 2. 
 

 Sastavni dio ove Odluke čini Gradski program djelovanja za mlade. 
 
 

Članak 3. 
 

 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i ima se objaviti u "Službenom glasniku grada 
Belišća". 

 
 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BELIŠĆA 
 
 
Klasa: 021-01/08-06/01 
Urbroj: 2185/02-1/10 
Belišće, 13.3.2008. god. 
 
 
 
 

Predsjednik Gradskog vijeća: 
 
                                  Milan Salajić, dipl.ing. v.r. 
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Belišće, ožujak 2008. 
UVOD 

Na svojoj 8. sjednici dana 24.5.2006. Gradsko vijeće grada Belišća jednoglasno je donijelo odluku o 
osnivanju Odbora za mlade.  U odluci o osnivanju Odbora kao jedna od temeljnih zadaća Odbora 
navedeno je iniciranje izrade Gradskog programa djelovanja za mlade i poticanje njegove provedbe. 
 
Nakon osnivanja Odbora za mlade održan je niz koordinacijskih sastanaka članova Odbora s 
vodstvom Udruge “Centar mladih” Belišće. Na sastancima je dogovoreno da se udruženim snagama 
krene u kampanju izrade, usvajanja i provedbe Gradskog programa djelovanja za mlade, te su Odbor 
za mlade i “Centar mladih” u srpnju 2006. podnijeli Ministarstvu branitelja, obitelji i 
međugeneracijske solidarnosti zamolbu za financiranjem projekta izrade Gradskog programa 
djelovanja za mlade. 
 
Ministarstvo je prihvatilo projektni prijedlog, te su gradu Belišću doznačena i financijska sredstva za 
provođenje projekta. Odmah potom osnovana je radna skupina za provedbu projekta u sastavu: 
Domagoj Varžić (Mladi HDSSB-a, ogranak Belišće), Josip Sitarić (Gradski odbor Foruma mladih 
SDP-a grada Belišća), Mario Jukić (Klub hrvatske pravaške mladeži podružnice HSP-a Belišće), 
Hrvoje Milanovski Varga (Mladež HDZ-a, gradski ogranak Belišće), Ozren Šimić Jelić (Mladi HSLS-
a Belišće), Antonija Andrašek, Goran Mihaljević, Igor Horvat (Centar mladih Belišće). 
 
Radna skupina je izradila idejno rješenje logotipa kampanje i promotivnih materijala. Potom je 
angažirana  agencija za istraživanje tržišta i ispitivanje javnog mijenja Audeo iz Osijeka s ciljem da se 
istraže problemi i potrebe mladih s područja grada Belišća. Volonteri organizacija mladih su u 
vremenskom razdoblju od 10. do 22. listopada 2006., na temelju slučajnog uzorka anketirali 218 
mladih s područja grada. Analizu anketnih listića i izvješće o istraživanju, koje je poslužilo kao temelj 
za izradu prijedloga Gradskog programa djelovanja za mlade izradila je agencija Audeo. 
 
Održano je javno predstavljanje rezultata istraživanja, kao i niz akcija kojima je bio cilj upoznati širu 
javnost sa projektom izrade Gradskog programa djelovanja za mlade. 
 
Članovi radne skupine napisali su i pojedina poglavlja GPDM-a: socijalna politika - Josip Sitarić, 
zapošljavanje i poduzetništvo – Domagoj Varžić, obrazovanje i informatizacija – Antonija Andrašek, 
aktivno sudjelovanje mladih u društvu – Mario Jukić, kultura mladih i slobodno vrijeme – Goran 
Mihaljević, izgradnja civilnog društva i volonterski rad – Igor Horvat, mobilnost, informiranje i 
savjetovanje – Ozren Šimić Jelić, zdravstvena zaštita i reprodukcijsko zdravlje – Hrvoje Milanovski 
Varga. 
Gradski program djelovanja za mlade grada Belišća predstavlja lokalnu primjenu Nacionalnog 
programa djelovanja za mlade RH, a ujedno i izraz dugoročne brige grada Belišća za svoje mlade 
sugrađane i vlastitu budućnost.  
 
Mladi grada Belišća u dobi od 15 do 29 godina čine više od petine stanovništva njegove ukupne 
populacije. Ovaj program se obraća mladima u školama, privredi, zdravstvu, sportu i svim drugim 
aspektima društvenog života ovoga grada. Ovaj program postaje praktični temelj budućeg djelovanja 
gradskog društvenog i političkog sustava u odnosu prema mladima, a temeljni cilj njegove provedbe je 
unapređenje života mladih ljudi u gradu Belišću. 
 
Program djelovanja za mlade donose sami mladi u suradnji s lokalnom zajednicom. U samom procesu 
provedbe programa trebali bi sudjelovati svi zainteresirani pojedinci, grupe, inicijative, udruge mladih, 
nevladine organizacije, podmlatci političkih stranaka, vjerske organizacije, sportske organizacije, 
mediji te cjelokupna javnost. Svatko je pozvan raditi na ostvarenju mjera iz ovog programa bez 
ikakvih ograničenja na bilo kakvu pripadnost. 
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1. SOCIJALNA POLITIKA  
(Josip Sitarić) 

Određenje pojma 
 
Cilj je programa ustanoviti društveni položaj mladih ljudi i što gradske institucije, gradska uprava i svi 
društveni čimbenici mogu učiniti kako bi se taj položaj poboljšao. Program postaje, osim na 
deklarativnoj razini i praktična osnova budućeg djelovanja gradskog društvenog i političkog sustava u 
odnosu prema mladima, kao neiscrpnom resursu. 
 
Pod socijalnom politikom prema mladima ovdje podrazumijevamo sustav usmjerenih 
društvenih intervencija (potpore i službe) u funkciji prevladavanja socijalnih rizika, 
ublažavanja socijalnih nejednakosti, ujednačavanja životnih šansi te poticanja društvene 
solidarnosti i integracije. To je nužno za bolju socijalnu integraciju svih mladih, a posebice 
skupina koje trebaju dodatnu pozornost i potporu. 
 
Zalažemo se za aktivnu socijalnu politiku prema mladima koja bi bila investicijska. Pasivna 
socijalna politika itekako je potrebna, no ona je namijenjena izrazito ovisnom dijelu populacije 
koji vlastitim resursima ne može osigurati minimalni životni standard. Mišljenja smo da mladi 
ne pripadaju u ovu kategoriju te da im samo treba pružiti „alat“ za bolji život. Ulaganje u 
obrazovanje  itekako je isplativo jer mobiliziramo nove skupine obrazovnih mladih ljudi koji 
neće biti isključena grupa. Pogotovo je bitno ulagati u obrazovanje mladih ljudi s invaliditetom i 
stvoriti pretpostavke za njihovo zapošljavanje. Čak i osobe s poteškoćama u razvoju mogu se 
osposobiti za obavljanje jednostavnijih poslova i tako osigurati financijsku neovisnost i 
ravnopravno uključenje u svakodnevni život. 
 
O nekim specifičnim skupinama postoje u javnosti izrazito negativni stereotipi, izbjegavanje i/ili strah, 
što dodatno pojačava njihovu socijalnu isključenost. Radi se najviše o sljedećim skupinama: 
- mladi koji ne završavaju srednju školu,  
- mlade osobe s invaliditetom, 
- mladi s poremećajima u ponašanju,  
- mladi koji su iz različitih razloga ostali bez podrške obitelji,  
- mladi nacionalnih manjina i etničkih skupina. 
Zanemarivanje i zlostavljanje mladih kako međusobno, tako i od strane roditelja, je nažalost, 
sve češće te se traži sveobuhvatna akcija društva i države u pružanju zaštite najnemoćnijima. 
Prisutnost mlađih maloljetnih osoba u kasnim satima na ulicama grada, bez pratnje odraslih 
jedna je vrsta zanemarivanja na što društvo također treba utjecati. 
 
Prema istraživanju provedenom 2006. godine među mladima Belišća oko 63% mladih svoj dosadašnji 
život smatra dobrim i vrlo dobrim, dok je puno manje onih koji ga ocjenjuju lošim ili vrlo lošim (oko 
8%). Ispitanici smatraju da bi mladima u Belišću najviše pomoglo omogućavanje lakšeg pronalaženja 
posla, a gotovo polovina ispitanika najpoželjnijim smatra posao u državnoj službi (školstvo, zdravstvo, 
uprava itd.). Na pitanja o konkretnim problemima mladih Belišćana, a koji su važni za poboljšanje 
njihovog života, ispitanici su odgovarali prilično homogeno. Više ulaganja u obrazovanje mladih, 
lakše rješavanje stambenog pitanja, uključivanje mladih u donošenje odluka o njihovim problemima, 
smanjenje prisutnosti droge i alkohola među mladima, bolja organiziranost i veća aktivnost samih 
mladih te sadržaji za provođenje slobodnog vremena teme su koje su mladi u anketi posebno istaknuli. 
 
Provedbene mjere 
 
1. Razviti programe za provođenje alternativnih odgojnih mjera za maloljetnike i mlađe 
punoljetne izvršitelje kaznenih dijela uz  izgradnju mreže ustanova koje su ih voljne primiti. 
Inače, kaznena djela za koje se propisuju posebne obveze nisu teška i oni nikako neće naškoditi 
sigurnosti udruge, ustanove, nego će samo doprinijeti njihovu radu.  
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Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Institucije grada Belišća, Gradsko poglavarstvo, udruge 
mladih i za mlade. 
 
 
3. Educirati mlade o društvenoj odgovornosti i solidarnosti u odnosu prema pojavama socijalne 
isključenosti, diskriminacije i stereotipa te financirati rad udruga i manifestacija s takvim 
programima. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Obrazovne institucije Grada Belišća, Gradsko 
poglavarstvo, udruge mladih i za mlade. 

 
4. Sudjelovati i sukreirati program „socijalni radnik u zajednici“ u suradnji s nadležnom 
institucijom, koji bi sačinjavao tim socijalnih radnika i drugih stručnjaka koji nedostaju u 
stručnim službama, školama, Centrima za socijalnu skrb. 

 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Centar za socijalnu skrb, obrazovne 
institucije. 
 
5. Potaknuti organiziranje i aktivnost udruga osoba s invaliditetom. Potrebno je osigurati 
aktivnije zastupanje prava mladih osoba s invaliditetom u procesu donošenja odluka koje se tiču 
njihove samostalnosti (kroz redovno obrazovanje i dodatne edukacije – kampanje). 

 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Centar za socijalnu skrb, udruge s 
područja socijalne skrbi. 
 
 
6. Razvijati programe vršnjačke pomoći u lokalnoj zajednici i uključivanja mladih u prevenciju 
i korekciju socijalno neprihvatljivog ponašanja. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, udruge mladih i za mlade, obrazovne institucije, Policajac 
u zajednici. 
 
 
7. Studiozniji pristup problematici mladih Roma u lokalnoj zajednici i to kroz pomoć pri 
završavanju osnovne škole, i nastavka daljnjeg  obrazovanja te provođenje dokvalifikacije i 
prekvalifikacije zbog veće konkurentnosti na tržištu rada. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Hrvatski zavod za zapošljavanje - 
područni ured Valpovo, udruge  

 
8. Mjerama obiteljske politike olakšati položaj u društvu mladim obiteljima s djecom. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo u suradnji s Osječko-baranjskom 
županijom, Centar za socijalnu skrb, udruge mladih 
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2. ZAPOŠLJAVANJE I PODUZETNIŠTVO  

(Domagoj Varžić) 
Određenje pojma 
 
Belišće pripada onim lokalnim sredinama Republike Hrvatske s visoko izraženom stopom 
nezaposlenosti. U ukupnoj nezaposlenosti, udio mladih je visok, u čemu nažalost, pratimo gotovo sve 
europske zemlje gdje je stopa nezaposlenosti mladih znatno viša u odnosu  na odrasle osobe. Prema 
najnovijim podacima Hrvatskog zavoda za zapošljavanje, u studenome 2006. u gradu Belišću je 
ukupan broj nezaposlenih osoba bio 1278. Nezaposlenost je glavni problem mladih, a nepostojanje 
perspektive za određena zanimanja, kao i nemogućnost školovanja za deficitarna zanimanja u našoj 
sredini te nezaposlenost visokoobrazovanih posebno je opasno za Belišće zbog: 
- opadanja samopoštovanja, apatije, frustracija, gubljenja povjerenja u institucije sustava, 
- nemogućnosti normalnog zasnivanja obitelji i rješavanja stambenog pitanja, 
- odlaska "trbuhom za kruhom" u veće sredine (Osijek, Zagreb i sl.) ili pak u inozemstvo. 

 
U prilog ovim činjenicama idu i podaci dobiveni istraživanjem među mladima od 15 do 29 godina 
provedenom u Belišću 2006. godine. Gotovo 42% ispitanika smatra da živi lošije nego njihovi vršnjaci 
u ostalim dijelovima Hrvatske, a njih 50% želi otići iz Belišća.  
 
Zbog nedovoljne upućenosti, mladi često odabiru zanimanja za koja se unaprijed može predvidjeti 
besperspektivnost  zapošljavanja u našoj sredini, a vrlo je važna i činjenica koja doprinosi osjećaju 
besperspektivnosti da nije zaživio sustav informiranja o mogućnostima samozapošljavanja i poticanja 
poduzetništva. Bolja informiranost i dostupnost informacijama kako u gradu tako i prigradskim 
naseljima uvelike bi koristile mladima, zato što se skoro 1/3 njih izjasnila da bi voljeli pokrenuti 
vlastiti posao i time prihvatiti izazov poduzetništva. Još uvijek su mladima najveće prepreke 
administracija, porezni sustav, česte promjene propisa, kompliciranost i osjećaj nedostatka logističke 
podrške. Također, mladi iz kolektivnog, ali i vlastitog iskustva crpe negativan osjećaj navodnih 
namještanja "rezerviranih" radnih mjesta, "namještenih" natječaja, "beskonačnog" rada na crno ili 
rodne neravnopravnosti. 
 
Istovremeno, pored vojske nezaposlenih mladih ljudi, ne postoji sustav vrednovanja "društveno 
korisnog" volonterskog rada, kako na individualnoj, tako i na kolektivnoj razini, npr. udruga. Primjer 
za to je  institucionalno ignoriranje volonterskog rada kao načina stjecanja radnog iskustva i načina 
pridonošenja zajednici. 

 
Grad Belišće ne pruža mladim ljudima mogućnost sezonskog, povremenog i privremenog 
zapošljavanja. Rijetki su primjeri među belišćanskim poduzećima, a među gradskim ustanovama ih 
niti nema, da u vrijeme gotovo kolektivnih godišnjih odmora tijekom ljeta zapošljavaju na 
jednostavnijim poslovima mlade koji vape za nekakvim izvorom zarade i uvijek dobrodošlim, novim, 
stečenim iskustvom. Tako i ustanove gube svoju funkcionalnost. 

 
Ciljevi ovog programa su: potaknuti poboljšanje kvalitete života mladih, smanjiti i spriječiti visoku 
stopu nezaposlenosti, odnosno povećati zaposlenost, suzbiti "rad na crno", smanjiti posljedice 
(psihološke, socijalne) koje proizlaze iz dugoročne nezaposlenosti i isključenosti mladih iz svijeta 
rada, smanjiti vrijeme čekanja na posao, povećati mogućnost stjecanja formalnog radnog iskustva, 
smanjiti broj mladih koji prerano prekidaju obrazovanje, razvijati poduzetnički duh i posljednje, ali 
jednako važno kao i prvo, stvarati jednake mogućnosti za žene i muškarce. Također nam je cilj i 
poboljšati informiranje koje se odnosi na tržište rada i olakšati pristup poduzetništvu za mlade. Pritom 
mislimo na uklanjanje raznoraznih prepreka: administrativnih, poreznih i sl. te pojednostaviti 
dobivanje financijske i logističke potpore za mlade poduzetnike. Nužno je stvoriti uvjete gdje će mladi 
ostvariti svoje potrebe, ciljeve i interese.  
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Bitno je svakom prilikom naglasiti važnost ulaganja u mlade ljude jer mladi su društvena skupina koja 
jamči višestruki povrat uloženog. Isto tako važno je shvatiti da mladi najlakše prihvaćaju nove ideje i 
da mogu pratiti brzinu tehnoloških promjena (inovativni potencijal) koja traži fleksibilnu, mobilnu i 
kvalificiraniju radnu snagu. 
 
 
Provedbene mjere 
 
1. Aktivnijom gospodarskom politikom stvoriti pretpostavke ubrzanijem razvoju obrtništva, 
malog i srednjeg poduzetništva. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo 
 
 
2. Stvoriti sustav putem kojeg će dostupnost informacijama biti omogućena svima, kako u gradu 
tako i prigradskim naseljima  (informacijama o bespovratnim sredstvima, o sufinanciranjima, 
poticajima, kako Osječko-baranjske županije, ministarstava tako i predpristupnih fondova EU).  

 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Poduzetnički centar, Vijeća 
mjesnih odbora 
 
 
3. Pružiti mladima savjetodavne i obrazovne usluge, putem seminara i poduzetničkih radionica 
te biti logistička podrška pri ulasku u poduzetništvo. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Poduzetnički centar, udruge 
 
 
4. Razviti programe sufinanciranja dokvalifikacija i prekvalifikacija za deficitarna zanimanja. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Hrvatski zavod za zapošljavanje - 
područni ured Valpovo, Osječko-baranjska županija 
 
 
5. Pružiti mladima mogućnost sezonskog, povremenog i privremenog zapošljavanja u tvrtkama i 
institucijama u vlasništvu grada, putem ''javnih radova''  i  sl. 
  
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, komunalno poduzeće 
 
 
6. Poticati i omogućiti zapošljavanje mladih s posebnim potrebama. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Hrvatski zavod za zapošljavanje - 
područni ured Valpovo 
 
 
7. Uvesti sustav priznavanja volonterskog rada u lokanoj zajednici prema Zakonu o 
volonterstvu. 
 
 Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Forum udruga grada Belišća 
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3. OBRAZOVANJE I INFORMATIZACIJA  
(Antonija Andrašek) 

 
Određenje pojma 
 
Obrazovanje je nedvojbeno jedan o glavnih prioriteta Gradskog programa djelovanja za mlade jer je 
većina mladih uključena u sustav obrazovanja koje postaje najznačajniji društveni resurs svake 
zajednice. Sustav formalnog obrazovanja je kronološki stupnjevan i hijerarhijski strukturiran od 
dječjeg vrtića, osnovne škole i srednje škole do visokoobrazovnih institucija. Od navedenih 
obrazovnih institucija u gradu Belišću djeluju Dječji vrtić Maslačak Belišće koji pohađa oko 120 
djece, Osnovna škola Ivana Kukuljevića s preko 1000 učenika te područne škole u Veliškovcima, 
Vinogradcima i Bocanjevcima. Srednju školu belišćanska mladež u najvećoj mjeri polazi u Valpovu, a 
praktična nastava za obradu metala izvodi se u radionici u Belišću. Ne raspolažemo podacima o broju 
srednjoškolaca koji pohađaju nastavu u drugim gradovima, ali se računa da je od 1000 učenika Srednje 
škole Valpovo negdje polovica s područja grada Belišća. Također nam nisu dostupni podaci o 
trenutnom broju studenata, prema popisu stanovništva iz 2001. godine fakultet je pohađalo 298 
studenata s područja Grada Belišća.  
 
Gradski program djelovanja za mlade daje tek okvirne smjernice za mjere koje je potrebno poduzeti u 
segmentu obrazovanja u Gradu Belišću, budući Grad Belišće nije nositelj osnivačkih prava nad 
školom jer je obrazovna politika još uvijek u velikoj mjeri centralizirana. Ciljevi koji se trebaju 
ostvariti ovim programom su pružanje prigode mladima za stjecanje novih znanja i vještina te 
usavršavanje postojećih kroz cjeloživotno učenje kako bi se osposobili za potpuno odgovorno 
sudjelovanje u svim aspektima društva i ostvarili produktivno zaposlenje, socijalnu sigurnost, 
samostalan i zdrav život te sudjelovanje u donošenju odluka. Također se želi podržati otvoren i 
moderan sustav formalnog i neformalnog obrazovanja i usavršavanja za sve te poticati društveno 
napredovanje prema sposobnostima i znanju. 
 
Rad osnovne škole u Belišću je dobro organiziran, s ciljem razvijanja „škole po mjeri učenika“ uvodi 
se Hrvatski nacionalni obrazovni standard kao osnova za promjene u programiranju i načinu rada u 
osnovnom školstvu. Glavni je cilj rasterećenje uklanjanjem suvišnih obrazovnih sadržaja, suvremeni 
način poučavanja temeljen na istraživačkoj nastavi, samostalnom i skupnom radu te primjenjivom 
znanju i vještinama. U materijalnom smislu javlja se potreba poboljšanja uvjeta obnovom same 
školske zgrade kao i nabavkom nastavnih sredstava i pomagala. U skladu s europskom i svjetskom 
praksom i standardima, potrebno je uvođenje nastave samo u prijepodnevnim satima uz određene 
tehničke i organizacijske preinake što bi učenicima ostavilo vremena za bavljenje slobodnim 
aktivnostima, sportom i kulturom u poslijepodnevnim satima. 
 
U istraživanju mladih provedenom u listopadu 2006. na području grada Belišća, jedan dio istraživanja 
posvećen je i obrazovnim aspiracijama srednjoškolaca. Vidljivo je da belišćanski srednjoškolci imaju 
relativno visoke obrazovne aspiracije budući da oko 56% ispitanika tvrdi da će vjerojatno ili sigurno 
pokušati upisati fakultet. Kao razlog zbog čega eventualno neće pokušati upisati fakultet ispitanici su 
najčešće navodili nedostatak interesa i nedostatak materijalnih mogućnosti za nastavak školovanja. 
 
Što se tiče neformalnog obrazovanja, ono je u slaboj mjeri zastupljeno. U samom Belišću postoji 
nekoliko udruga koje okupljaju mlade i vrlo su uspješne, posebno se to odnosi na sport, no interesi 
mladih su daleko širi od onoga što se nudi. U prigradskim naseljima su takvi sadržaji oskudni ili se 
svode samo na izvannastavne aktivnosti koje se provode u školama. Također, ne postoji popis svih, ili 
bar najvažnijih, institucija, NVO ili udruga koje nude takve programe kao niti Odjel za mlade unutar 
Poglavarstva koji bi pružao logističku potporu programima za mlade te ih evaluirao.  
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Provedeno istraživanje mladih pokazuje da su mladi zainteresirani za neformalno obrazovanje, prema 
rezultatima istraživanja do sada su mladi Belišćani najčešće polazili neku vrstu sportske obuke 
(plivanje, kajak i kanu i sl.), a najveći broj mladih bi u budućnosti htio pohađati tečaj stranih jezika i 
informatički tečaj, a interes za tečajeve za prekvalifikaciju jače je izražen kod ispitanika koji su 
završili svoje formalno obrazovanje.  
 
Kroz spomenute sustave formalnog i neformalnog obrazovanja, svakodnevno prolazi veliki broj 
mladih, a između njih su uvijek i oni pojedinci koji se ističu svojim vještinama i sposobnostima i 
postignutim rezultatima. Kako trenutno osim stipendiranja studenata, nema primjerenih poticajnih 
programa za tu kategoriju mladih ljudi, neophodno je takvim mladim ljudima posvetiti posebnu 
pažnju, napraviti bazu podataka takvih učenika i pratiti kroz stipendiranja, potporu u dodatnoj 
edukaciji te financiranje projekata koje osmišljavaju.  
 
Pitanje informatizacije ne smije se svesti na dobru opremljenost računalnih učionica u školama, 
održavanje školskih Internet stranica i korespondenciju škole elektronskim putem, te postojanje 
informatike kao obveznog predmeta, već treba dati naglasak informatičkoj izobrazbi učenika i 
nastavnika kako bi isti bili osposobljeni u nastavi primjenjivati informatizacijsko – komunikacijske 
vještine i tehnologije i modernizirati usvajanje nastavnih sadržaja. (Nacionalni program djelovanja za 
mlade).  
 
Prema provedenom istraživanju, 67 %  mladih Belišćana posjeduje računalo, a 54 % kod kuće ima 
pristup Internetu. Među mladima koji posjeduju računalo izrazito prednjače studenti – čak 90% 
studenata posjeduje računalo. Među mladima koji posjeduju računalo značajno je veći postotak mladih 
koji žive u naselju Belišću (76 %) od onih koji žive u prigradskim naseljima grada Belišća (56 %). 
Oko 15% mladih koji nemaju pristup Internetu kod kuće, na nekom mjestu, bilo da je to škola, Centar 
mladih ili neko drugo mjesto, svakodnevno ili barem jednom tjedno koristi Internet za informiranje, 
komunikaciju (e-mail, chat i sl.) i zabavu, dok je broj istih koji ga koriste za učenje gotovo zanemariv. 
Osim što mladi posebno ističu korištenje Interneta u informativne svrhe, gotovo ¼ mladih koji 
posjeduju Internet kod kuće ne koriste edukativne mogućnosti koje pruža Internet te je to područje na 
kojem treba dodatno djelovati. 
 
Provedbene mjere: 
 
1.Poticati cjeloživotno učenje i promovirati ga kao jednu od temeljnih strateških odrednica 
sustava obrazovanja. Izraditi program i provoditi niz aktivnosti koje bi ukazivale na stalnu 
potrebu stjecanja novih znanja i usavršavanja vještina i promovirati faktor učenja. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, obrazovne institucije, udruge 
 
2. Poticati mlade na nastavak obrazovanja razvijanjem sustava pravovremenog informiranja i 
potpore mladima za nastavak školovanja. Osigurati materijalne uvjete i potporu za povratak u 
sustav formalnog obrazovanja za mlade koji su ga prekinuli. Organizirati savjetovanje u 
suradnji s HZZ za mlade koji su prekinuli školovanje te večernji centar za učenje čija je zadaća 
dati potporu slabijim učenicima i onima koji žele naučiti više. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Hrvatski zavod za zapošljavanje - 
područni ured Valpovo, Mjesni odbori, obrazovne institucije, udruge 
 
3. Osigurati prilaze obrazovnim institucijama za mlade s posebnim potrebama. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, obrazovne institucije 
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4. Organizirati Dane stvaralaštva djece i mladih radi promocije dostignuća mladih u znanostima 
i umjetnosti, a uz sudjelovanje uspješnih i poznatih Belišćana. Razviti sustav nagrađivanja te 
time potaknuti veći broj mladih ljudi da se istaknu svojim dostignućima 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, obrazovne institucije, Turistička zajednica grada Belišća, 
udruge mladih 
 
 
5. Raditi na njegovanju i razvijanju učeničkog stvaralaštva i sposobnosti sudjelovanjem u 
organiziranim natjecanjima i smotrama: Pokret znanost mladima, LIDRANO, Tehničko 
stvaralaštvo mladih, pripremanje prigodnih izložbi) 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, obrazovne institucije, Gradsko poglavarstvo, udruge 
 
 
6. Osigurati sufinanciranje/stipendiranje socijalno ugroženih i uspješnih učenika i studenata 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Odbor za stipendije 
 
 
7. Poticati sportske aktivnosti mladih te financijski potpomagati sportske udruge mladih i 
afirmirati manje zastupljene sportove.  
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Mjesni odbori, sportske udruge, 
obrazovne institucije 
 
 
8. Osigurati sredstva i raspisati javni natječaj za programe i projekte udruga koji se odnose na 
neformalno obrazovanje mladih i informatičko obrazovanje mladih. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo 
 
 
9. Izraditi katalog institucija, NVO, udruga i dr. koji daju programe neformalnog obrazovanja). 
Katalog učiniti dostupnim na papirnom mediju, ali isto tako i u elektroničkom obliku na svim 
mjestima gdje se okupljaju mladi (gradski portal, škole, Centar mladih i sl.)  
 
Nositelji: Savjet za mlade, udruge, obrazovne institucije 
 
 

4. AKTIVNO SUDJELOVANJE MLADIH U DRUŠTVU  
(Mario Jukić) 

 
Određenje pojma 
 
Politiku možemo definirati kao kolektivnu djelatnost koja smjera donošenju odluka o rješenju  
problema i izvršenju tih odluka koje su obavezne za sve članove zajednice. Nesudjelovanje ili 
nedovoljno sudjelovanje mladih u politici predstavlja nemogućnost utjecaja na donošenje odluka o 
bitnim pitanjima razvoja društva, odluka koje se tiču i koje definiraju budućnost svih članova neke 
zajednice pa tako i mladih. 
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Anketa koja je provedena 2006. g. među mladima s područja grada Belišća pokazuje da je 17% mladih 
član/ica neke političke stranke. Taj postotak nije zanemariv. Međutim uzme li se u obzir zastupljenost 
mladih u predstavničkom tijelu grada Belišća – Gradskom vijeću i izvršnom tijelu grada Belišća - 
Gradskom poglavarstvu dolazi se do poražavajuće činjenice da u Gradskom poglavarstvu mladi uopće 
nisu zastupljeni, a samo jedan član Gradskog vijeća pripada kategoriji mladih.  
 
Na razini Republike Hrvatske zastupljenost mladih u Gradskim vijećima iznosi 7.5%, a u Gradskim 
poglavarstvima 3.8%, (Vlasta Ilišin, Mladi u lokalnoj vlasti u Hrvatskoj)  međutim u Gradu Belišću 
zastupljenost mladih u Poglavarstvu iznosi 0%, a u Gradskom vijeću 5.26%. Uzme li se u obzir da 
mladi čine oko 20% ukupne populacije Republike Hrvatske situacija na nacionalnoj razini glede 
participacije mladih u tijelima gradske predstavničke i izvršne vlasti je poražavajuća, a zastupljenost 
mladih u  Belišću je lošija od  nacionalnog prosjeka. 
 
To ukazuje na činjenicu da je angažman mladih u političkim strankama (a gotovo petina mladih su 
članovi neke stranke) uglavnom simbolične naravi ili se svodi na obavljanje pomoćnih poslova kao što 
je lijepljenje predizbornih plakata, a mladi rijetko obnašaju najvažnije i najodgovornije dužnosti u 
strankama. 
 
Većina ispitanika je kao najvažniji razlog relativno slabije zastupljenosti mladih u politici označila 
nevoljkost prepuštanja vlasti od strane starijih članova društva. Mladi koji su članovi političkih 
stranaka češće navode ovaj razlog od mladih koji nisu članovi stranke. To nam govori da se ne radi 
samo o percepciji, nego i o činjenici da stariji ne žele podijeliti političku moć s mladima. Ova 
činjenica ima korijene u načelima senioriteta i političkih zasluga koji vladaju u većini stranaka.  
 
Kao drugi razlog nedovoljne zastupljenosti mladih u politici slijedi nezainteresiranost samih mladih za 
političko djelovanje. To pokazuje da za slabu zastupljenost mladih u politici osim starijih veliku 
odgovornost snose i sami mladi jer imaju pasivan odnos prema politici; prate politička zbivanja bez 
želje da i sami u njima sudjeluju, ili u gorem slučaju, potpuno ignoriraju politiku.  
 
Na taj način mladi svojevoljno umjesto subjekta postaju objekt politike. Zbog toga je potrebno u 
mladih stimulirati političku participaciju, tj. pobuditi interes za političkim angažmanom edukacijom o 
ulozi politike u društvu te o utjecaju koje političke odluke imaju na našu svakodnevnicu. 
 
Ciljevi ovog programa su pojasniti mladima funkcioniranje političkog sustava u cjelini, omogućiti im 
neposredan uvid u rad tijela lokalne samouprave te stvoriti preduvjete za povezivanje svih organizacija 
mladih s područja grada Belišća u autonomno i reprezentativno tijelo – Vijeće mladih. 
 
 
Provedbene mjere 
 
1. U okviru predmeta Politika i gospodarstvo u Srednjoj školi Valpovo organizirati 
prisustvovanje učenika s prebivalištem na području Grada Belišća sjednicama Gradskog 
poglavarstva  i Gradskog vijeća Grada Belišća. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Udruga „Centar mladih“ Belišće,  
Srednja škola Valpovo 
 
2. Organizirati predavanja za mlade na temu lokalne uprave i funkcioniranja vlasti općenito, s 
ciljem da se mladima pojasne ustroj, zadaci i ovlasti pojedinih razina vlasti. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Udruga „Centar mladih“ Belišće 
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3. Osnovati Vijeće mladih grada Belišća kao autonomno i reprezentativno tijelo mladih s 
područja grada Belišća koje zagovara i promiče interese mladih te razvija lokalnu politiku za 
mlade. Vijeće mladih činili bi predstavnici nevladinih udruga mladih, neformalnih inicijativa 
mladih (građanskih inicijativa mladih okupljenih oko određenih projekata i programa od 
javnog interesa, a koje nisu formalizirane kroz registraciju sukladno Zakonu o udrugama) i 
mladeži političkih stranaka. Oni bi bili zaduženi za zastupanje interesa i potreba cjelokupne 
populacije mladih na području Grada Belišća, te koordinaciju aktivnosti mladih.  
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Udruga „Centar mladih“ Belišće, Forum udruga grada 
Belišća 

 
5. KULTURA MLADIH I SLOBODNO VRIJEME 

 (Goran Mihaljević) 
Određenje pojma 

  
Kultura mladih  jedan  je  od  osnovnih elemenata identiteta mladih i iznimno važno područje njihove  
afirmacije, komunikacije i stila života. To je zapravo područje kroz koje mladi kritički preispituju 
tradicionalne kulturne obrasce i naslijeđe kao dio svojega identiteta i stvarajući nove obrasce i estetiku 
kreiraju prostor za vlastito prepoznavanje i djelovanje. 

 
Nerijetko se pod pojmom kulture mladih podrazumijeva alternativno i izvaninstitucionalno kulturno 
stvaralaštvo mladih, no ti su segmenti tek dio kulture mladih jer u nju spadaju i mnogi oblici 
institucionalnoga kulturnoga i umjetničkog stvaranja kroz koje se nastoji afirmirati puno veći broj 
mladih. 
 
Slobodno vrijeme mladih, pogotovo onih koji su izišli iz sustava formalnoga obrazovanja, poprilično 
je neorganizirano područje na koje država ima zanemariv utjecaj. Organizirana briga o slobodnom 
vremenu mladih ostaje na  razini nevladinih organizacija, crkvenih  zajednica i aktivnosti tijela lokalne 
i područne (regionalne) samouprave.   
 
U istraživanju provedenom među mladima Belišća 2006. godine prema načinima provođenja 
slobodnog vremena ispitanici se mogu podijeliti u tri skupine. U prvu skupinu spadaju ispitanici koji 
se često bave sportskim aktivnostima, odlaze na tulume i u kafiće te često surfaju Internetom i igraju 
kompjuterske igrice. Zanimljivo je da su u ovoj skupini najprisutniji muški ispitanici od 25-29 godina. 
U drugoj skupini nalaze se mladi koje slobodno vrijeme provode uglavnom s obitelji i u gledanju 
filmova i slušanju glazbe, a u ovu skupinu češće spadaju srednjoškolci i djevojke. U treću skupinu 
spadaju mladi koji slobodno vrijeme provode slično mladima iz druge skupine, ali nešto češće čitaju 
knjige i časopise te surfaju Internetom. U ovoj skupini podjednako su prisutni mladi iz različitih 
demografskih kategorija. 
 
Što se tiče načina u provođenju slobodnog vremena, mladići u svoje slobodno vrijeme znatno se više 
bave sportskim aktivnostima i igraju video-igre, dok s druge strane djevojke puno češće od njih čitaju 
knjige i časopise.   
 
Više od polovine ispitanika zadovoljno je ili vrlo zadovoljno načinom na koji provode svoje slobodno 
vrijeme, dok se broj zadovoljnih ili vrlo nezadovoljnih kreće oko 11%. Ispitanici koji su sudjelovali u 
istraživanju najčešće ističu mjesta za izlaske kao sadržaj za mlade koji najviše nedostaje Belišću, dok 
su ostale aktivnosti (prostorija za slobodno vrijeme, sportski tereni i kulturni sadržaji) podjednako 
prisutni. Mlađi ispitanici nešto češće ističu mjesta za izlaske, a stariji kulturne sadržaje kao sadržaje 
koji najviše nedostaju.  
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Participacija mladih u sustavu odlučivanja i kreiranja slobodnih aktivnosti je još uvijek nedostatna i 
zanemariva. Mnogi pokušaji samoorganiziranja mladih i pridonošenja lokalnoj zajednici svojim 
idejama, nakon početnog  razdoblja entuzijazma, propadaju ili se zatomljuju zbog nedostatka 
financijskih sredstava i prostora za okupljanje, ali i zbog nepovjerenja zajednice. Ništa manje nije 
bitno i lako odustajanje mladih od početnih zamisli. 
 
Istraživanje provedeno u listopadu 2006. pokazalo je da se gotovo 80% mladih bavi nekom sportskom 
aktivnošću jednom mjesečno ili češće, što opravdava tvrdnju da je Belišće grad sporta. 
 
Iako na području grada Belišća djeluju brojne sportske udruge, u kojima glavninu članova čine mladi 
grad Belišće nema, za razliku od nekih drugih gradova, razrađen sustav stimuliranja vrhunskog sporta, 
tj. stipendiranja vrhunskih sportaša, što u konačnici može rezultirati odlaskom mladih i talentiranih 
sportaša iz Belišća. 
 
U Belišću ne postoje informativni mediji za mlade ili barem redakcije mladih unutar lokalnih medija –
radio, novine te se mladi moraju zadovoljiti količinom sadržaja za mlade koji se pojavljuju u lokalnim 
medijima. 

  
 

Provedbene mjere 
 
1. Otvoriti obrazovne institucije prema neprofitnim organizatorima slobodnoga vremena mladih 
poticanjem škola na djelatnu suradnju s neprofitnim udrugama mladih i za mlade koje se bave 
organiziranim korištenjem slobodnoga vremena, posebice kulturom, zabavom, promicanjem 
zdravoga načina života, kreativnim i volonterskim radom mladih, odgojem za civilno društvo, 
neformalnim oblicima obrazovanja, sportom, rekreacijom i sličnim.  

Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Obrazovne institucije grada Belišća, Gradsko 
poglavarstvo, udruge mladih i za mlade. 
 
 
2. Poticati i sufinancirati osnivanje i djelovanje klubova za mlade u gradu i prigradskim 
naseljima koji rade na neprofitnoj osnovi te sufinancirati programe osposobljavanja mladih 
voditelja programskih aktivnosti, tehnološku potporu, umrežavanje, posredovanje programa i 
informacija te povezivanje s partnerskim organizacijama.  
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, mjesni odbori, udruge mladih i za 
mlade 

 
3. Razrada mehanizama osiguravanja većih sredstava namijenjenih međunarodnoj kulturnoj 
suradnji i razmjeni mladih, a programe suradnje i razmjene učiniti dostupnima svim udrugama 
koje se bave kulturom mladih ili okupljaju mlade umjetnike. Poticati ustanove u vlasništvu 
Grada na otvaranje svojih kapaciteta i programa upravo ovakvim projektima. 

 
Nositelji:  Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Turistička zajednica,  udruge 
mladih  
 
4. Poticati razvoj kulture mladih  i umjetnosti novih medija i tehnologija osiguravanjem 
posebnih gradskih proračunskih stavki za ovu namjenu. 

 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Amatersko kazalište, Turistička 
zajednica, udruge mladih 
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5. Poticati izgradnju i uređenje rekreacijskih sadržaja za mlade, posebno na rubnim područjima 
Grada.  
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, obrazovne institucije, udruge na 
području grada,Turistička zajednica, Zajednica sportskih udruga grada Belišća 
 
6. Financirati stipendiranje mladih vrhunskih sportaša s područja grada Belišća iz gradskog 
proračuna. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Zajednica sportskih udruga,  
 
7. Sufinancirati potrebe mladih na planu kulturnih aktivnosti i ostalih oblika organiziranoga 
korištenja slobodnoga vremena iz gradskog proračuna osiguravanjem posebne stavke u 
proračunu Grada Belišća za financiranje ovakvih potreba.  

 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo,  

 
 

6. IZGRADNJA CIVILNOG DRUŠTVA I VOLONTERSKI RAD  
(Igor Horvat) 

 
Određenje pojma 

 
Sloboda udruživanja temelj je razvoja civilnog društva. Građani se udružuju zbog zaštite njihovih 
opravdanih interesa ili zauzimanja za socijalna, gospodarska, politička, kulturna ili druga uvjerenja i 
ciljeve. Volontiranje, odnosno volonterski rad može se definirati kao neplaćeni, slobodno izabrani  rad 
koji se obavlja u okviru organiziranih okolnosti, primjerice kroz rad u udrugama, u korist drugih i/ili 
društva u cjelini. 
 
U većini razvijenih zemalja profesionalno osposobljavanje mladih kroz volontiranje u javnim 
institucijama i privatnom sektoru općepriznata je i dugo uvriježena pojava. Vijeće UN-a je tako 2001. 
godinu proglasio godinom volontera te 5. prosinac  za dan volonterizma. Volontiranjem mladi lakše 
stječu neophodno iskustvo i znanje te preporuke za budući posao. 

 
Sustav volonterskog rada u Hrvatskoj razvijen je gotovo isključivo u nevladinim organizacijama ili 
malom broju humanitarnih ustanova. Informacije o mjestima za volontiranje nedostupne su široj 
javnosti. Sve to utječe na slab interes mladih za volontiranje. Na nacionalnoj razini pokrenuta je 
procedura oko usvajanja zakona o volonterizmu, te je 18. svibnja 2007. godine isti i usvojen (NN 
br.58, od 6.6.2007.). 
 
Istraživanje provedeno među mladima u listopadu 2006. pokazalo je da više od 80% mladih nikad ili 
gotovo nikad nije sudjelovalo u radu nevladinih organizacija. Od svih načina provođenja slobodnog 
vremena rad u nevladinim organizacijama je najmanje zastupljen.  
 
Najveći broj mladih koji su sudjelovali u istraživanju (njih 49%) tvrdi da nema vremena za bavljenje 
volonterstvom, zatim slijede oni koji su se nekad bavili volonterstvom (22%), ispitanici koji ne vjeruju 
u osnovnu ideju volonterskog rada (17%) i na kraju oni koji se još uvijek bave dobrovoljnim radom 
(12%). Analizom je utvrđeno i da su se mladi koji žive u naselju Belišću i nekada više bavili 
volonterstvom od mladih iz prigradskih naselja što se može objasniti i većim mogućnostima mladih u 
gradu Belišću da se uključe u neku organiziranju akciju koja je organizirana na volonterskoj osnovi 
(putem udruga, organizacija itd.). 
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Jedna skupina ispitanika kategoriziranih po radnom statusu izrazito odskače od drugih; gotovo 
polovina ispitanika koji su trenutno zaposleni bavi se ili se nekada bavila volonterskim radom 
(precizice 18.2% zaposlenih se i sada bavi takvim radom, a 29.1% ih se nekad bavilo), nakon njih su 
nezaposleni (35.3%), te srednjoškolci (26.6%) i studenti (25%). Među trenutnim volonterima najmanje 
je srednjoškolaca, a među onima koji su se nekada bavili takvim radom, ali se više ne bave najmanje je 
studenata, a razumljivo je da se volonterskim radom znatno češće bave članovi udruga (oko 38%). 
  
 
Provedbene mjere 
 
1. Osigurati mjesto stručnog suradnika za mlade pri reorganizaciji  gradske uprave koji će 
pružati informacije na relaciji gradska uprava, Gradsko poglavarstvo - udruge mladih, udruge 
za mlade te na temelju aktivnosti pojedinih udruga mladih i za mlade pratiti njihov rad i 
podnositi izvješća Gradskom poglavarstvu. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo 
 
 
2. Promicati izgradnju civilnog društva i volonterski rad kao bitne pretpostavke moderne i 
proeuropske države na svim njezinim razinama. Mlade treba već od osnovne škole kroz 
predavanja i edukacije upoznavati sa načelima volonterskog rada te ih poticati na aktivno 
sudjelovanje u životu svoje zajednice. Također poticati i odrasle članove zajednice da sami ili 
zajedno s djecom volontiraju određeni broj sati ili za određene prigode te tako stvarati kulturu 
dobrovoljnog rada. 

 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Centar mladih, udruge na području 
Grada 
 
 
3. Poticati mlade na sudjelovanje na Sajmu udruga koji se održava svake godine. 

  
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Centar mladih, udruge na području 
Grada 

 
7. MOBILNOST, INFORMIRANJE I SAVJETOVANJE  

(Ozren Šimić Jelić) 
 

Određenje pojma 
 

Područje mobilnosti mladih obuhvaća obrazovnu, kulturnu i turističku pokretljivost te međunarodnu 
suradnju i razmjenu mladih. Razina mobilnosti mladih preduvjet je komunikacijske otvorenosti prema 
drugim društvima i sredinama. Mobilnošću se postiže protočnost ideja i obogaćuju iskustva. 

 
Na području grada Belišća ne provodi se međunarodna razmjena mladih te bi trebalo potaknuti 
inicijative da se osigura mogućnost međunarodne razmjene i drugih programa koji bi bili ponuđeni 
mladima.  
 
Obrazovna mobilnost mladih u Belišću ograničena je prije svega socijalnim uvjetima života, što znači 
da je odluka o formalnom ili neformalnom školovanju također ograničena mogućnostima "džepova" 
roditelja. 
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Kulturna mobilnost mladih je na nezadovoljavajućoj razini. Kako u Belišću ne postoji dovoljan broj 
sadržaja koji bi mlade zanimali i kojima bi mogli proširiti svoje kulturne i obrazovne vidike, mladi su 
dosta ovisni o odlascima uglavnom u Zagreb, Osijek i ostale gradove u Slavoniji. I ova je vid 
mobilnosti ograničen socijalnim stanjem, što se kao krajnja posljedica ogleda i kao slab interes na 
sadržaje "više kulturne razine" koji se ipak povremeno ponude u Belišću. 

 
Pozitivno je što Grad Belišće ulaže sredstva za financiranje jednog dijela programa kulture udruga 
mladih čime se postiže mogućnost široke participacije mladih kao sudionika i konzumenata kulturnih 
sadržaja. 

  
Turistička mobilnost mladih bilježi stagnaciju također zbog socijalnih prilika. Nemamo saznanja da 
najvažniju međunarodnu iskaznicu EURO<26 kojom se potiče mobilnost mladih, posjeduje itko od 
mladih u Gradu Belišću, a također ni međunarodnu studentsku iskaznicu ISIC, a prodajnih mjesta koja 
daju popuste nositeljima takvih iskaznica u Belišću nema. Studentska iskaznica IKS izvan sveučilišnih 
ustanova i studentskih centara nema posebnu uporabnu vrijednost niti međunarodnu verifikaciju pa 
tako niti u Belišću. 

  
Mladima je nužna primjerena razina informiranosti o mogućnostima te o programima i uslugama koje 
im se nude. Tu se prvenstveno radi o školskim i izvanškolskim aktivnostima, oblicima dopunskog i 
neformalnog obrazovanja, stipendiranju, financiranju stanovanja, dobrovoljnom radu, mobilnosti, 
sportskim i kulturnim aktivnostima, omladinskom turizmu i drugom. Hrvatska, a samim time ni 
Belišće, ne poznaju klasične informativne centre za mlade kakvi postoje u ostalim europskim 
zemljama. 
 
 
Provedbene mjere 

 
 

1. Osigurati mladima medijski prostor u medijima koji su u djelomičnom vlasništvu Grada 
Belišća te provesti osnovnu edukaciju i omogućiti mladima samostalno uređivanje i tehničku 
realizaciju dijela programa u suradnji s upravama medija. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, lokalni mediji u suvlasništvu grada, 
udruge mladih i za mlade, škole, Savjet za mlade 
 
2. Provoditi program aktivnosti za besplatno informatičko obrazovanje mladih, u 
informatičkom centru (može biti smješten u knjižnici ili prostorijama neke udruge) koji će biti 
stalno na raspolaganju mladima. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, obrazovne institucije, informatičke 
udruge 
 
3. Uspostaviti Program stažiranja i razmjene stažista (internship) s drugim gradovima. 
Potrebno je razviti program stažiranja za studente i mlade aktiviste putem kojih bi se mladima 
pružila prilika upoznati rad gradskih struktura te stjecanja radnog iskustva. Daljnji razvoj 
programa bila bi uspostava razmjene stažista sa gradovima prijateljima Grada Belišća putem 
kojeg bi se omogućilo stjecanja novih znanja o radu gradskih struktura u drugim zemljama te 
upoznavanje stranih stažista s načinom rada gradskih struktura Grada Belišća. 

 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, udruge mladih 
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8. ZDRAVSTVENA ZAŠTITA I REPRODUKCIJSKO ZDRAVLJE 
(Hrvoje Milanovski Varga) 

 
Određenje pojma 

 

Zdravstveno stanje mladih uvelike ovisi o poremećajima i bolestima povezanim s određenim 
ponašanjima, navikama i stilovima življenja (prekomjerno konzumiranje alkohola, pušenje duhana, 
te uživanje psihoaktivnih droga, rizično seksualno ponašanje i spolno prenosive bolesti, 
neadekvatna tjelesna aktivnost, kvaliteta prehrane, poremećaji uzimanja hrane te posljedice 
prometnih nesreća), te psihosocijalni problemi (samoubojstva i duševni poremećaji).  

 

Dugogodišnja i kontinuirana praćenja pokazuju da je u porastu konzumacija duhana, alkohola te 
drugih psihoaktivnih sredstava. U porastu su i spolno prenosive bolesti, prvenstveno infekcije 
izazvane klamidijom i HPV- virusom. Nezadovoljavajuće je znanje mladih iz područja spolnosti i 
reprodukcije.  

 

Rad s mladima s teškoćama u razvoju zahtijeva poseban pristup. U ovoj skupini su mladi s 
poteškoćama učenja i formalnog stjecanja znanja, psihičkim, emocionalnim i mentalnim 
poteškoćama, smetnjama u ponašanju, osobe s invaliditetom i drugi. Mladi s kroničnim bolestima 
radi bolesti ili lijekova koje uzimaju ne postižu uspjeh u školi koji bi bio primjeren njihovim 
sposobnostima. Predrasude o sposobnostima osoba s teškoćama u razvoju i negativan stav prema 
njima utječe značajno na školski uspjeh i napredovanje u radu.  

 

Različiti oblici zlostavljanja i zanemarivanja mladih su ozbiljan javnozdravstveni problem. 
Istraživanja i sustavnoga praćenja mentalnoga zdravlja mladih nema dovoljno, zbog čega nedostaje 
cjelovita slika stanja.  

 

Temelj za pružanje kvalitetne zdravstvene zaštite školskoj djeci i mladima bile bi odgovarajuće 
promjene (manji normativ i standard, multidisciplinarni timovi, formiranje referalnih centara za 
određene probleme, i s navedenim, usklađen program mjera zdravstvene zaštite školske djece, 
mladih i studenata) te kontinuirani stručni rad i edukacija profesionalaca i drugih suradnika. 

 
Provedbene mjere 
 
1. Zdravstvenu zaštitu usmjeriti k preventivnom i zdravstveno-odgojnom radu te razvijati 
unutarsektorsku suradnju. Potrebno je organizirati sustavne, izdvojene i sa školom i 
školovanjem povezane zdravstvene zaštite, kao službe za školsku medicinu i školske timove 
nadležne za škole. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Centar za socijalnu skrb, udruge, 
resorno ministarstvo. 
 
 
2. Osnivanje zdravstvenog savjetovališta za mlade unutar zdravstvenog i prosvjetnog sustava uz 
uključivanje nevladinih organizacija.  
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Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Centar za socijalnu skrb, udruge, 
Zavod za javno zdravstvo. 
 
 
3. Osnovati gradski centar za reprodukcijsko zdravlje putem kojega će se osigurati dostupnost 
zaštitnih sredstava i stručne pomoći (psihološke i druge) vezane uz problematiku spola, 
seksualnosti i reprodukcijskog zdravlja.  
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, udruge, Centar za socijalnu skrb, 
srednja škola Valpovo, osnovna škola Belišće. 
 
4. Poticati programe suzbijanja ovisnosti, pušenja i alkoholizma i poticati kreiranje i provođenje 
posebnih aktivnosti (kampanje i sl.) koje će biti usmjerene na mlade. Osvješćivati i educirati o 
rizičnim ponašanjima i poremećajima u ponašanju. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, udruge, Centar za socijalnu skrb, 
srednja škola Valpovo, osnovna škola Belišće. 
 
 
5. Poticati pokretanje radionica, tribina, predavanja i radijskih obrazovnih emisija posvećenih 
promicanju i unapređenju zdravlja i zdravih stilova života mladih.  
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Savjet za mlade, Gradsko poglavarstvo,  udruge, srednja 
škola Valpovo, osnovna škola Belišće, mediji. 
 
 
6. Provoditi prevenciju prometnih nesreća orijentiranu na mlade vozače kroz posebne školske 
aktivnosti i kampanje.  
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, policijska postaja Valpovo, udruge, 
škola Valpovo, osnovna škola Belišće.  
 
 
7. Sustavno pratiti samoubojstva i pokušaje samoubojstava mladih uz razvijanje programa 
prevencije.  
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, centar za socijalnu skrb, udruge, 
Policijska uprava 
 
 
8. Predložiti program zdrave prehrane u školskim kuhinjama. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo, Zavod za javno zdravstvo 
 
 
9. Razviti program aktivne rekreacije mladih na području grada i prigradskih naselja. 
 
Nositelji: Savjet za mlade, Gradsko vijeće, Gradsko poglavarstvo i Zajednica sportskih udruga, 
osnovna škola Belišće, srednja škola Valpovo 
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Gradsko vijeće grada Belišća na svojoj 17. sjednici održanoj dana 13.3.2008. god. temeljem članka  
članka 4. Zakona o savjetima mladih (»Narodne novine« broj 23/07) i članka 26. stavak 1. točke 3. 
Statuta Grada Belišća (»Službeni glasnik“ Grada Belišća broj 8/II/01), donijelo je  
 

 
ODLUKU 

o osnivanju Savjeta mladih Grada Belišća 
 
 
I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
 

Odlukom o osnivanju Savjeta mladih grada Belišća  (u daljnjem tekstu: Savjet mladih) uređuje se: broj 
članova i način i postupak njihova izbora, način utjecaja na rad Gradskog vijeća u postupku donošenja 
odluka i drugih akata od neposrednog interesa za mlade i u vezi s mladima, suradnja s drugim vijećima 
mladih, način financiranja rada i programa Savjeta mladih i način osiguranja uvjeta za njegov rad kao i 
ostala pitanja od značaja za rad Savjeta mladih. 
Mladi, u smislu ove Odluke, su osobe s prebivalištem na području Grada Belišća u dobi od petnaest 
(15) do dvadeset devet (29) godina života. 

 
Članak 2. 

 
Savjet mladih je savjetodavno tijelo Gradskog vijeća Grada Belišća koje se osniva u cilju uključivanja 
mladih u javni život Grada. 
 
II. SASTAV SAVJETA MLADIH 

Članak 3. 
 

Savjet mladih ima sedam (7) članova, uključujući predsjednika i zamjenika predsjednika Savjeta. 
 
III. IZBOR ČLANOVA SAVJETA MLADIH 

 
Članak 4. 

 
Gradsko vijeće Grada Belišća  pokreće postupak izbora članova Savjeta mladih javnim pozivom, 
najkasnije  u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ove Odluke. 
Kandidate za članove Savjeta mladih predlažu udruge mladih i udruge koje se bave mladima, učenička 
vijeća, studentski zborovi te drugi registrirani oblici organiziranja mladih sa sjedištem na području 
Grada Belišća. 
 

Članak 5. 
Prijedlog kandidata podnosi se Jedinstvenom upravnom odjelu Grada Belišća u roku od 15 dana od 
dana objave javnog poziva u dnevnom tisku.  
Prijedlog mora sadržavati: ime i prezime kandidata, datum i godinu rođenja, prebivalište i izjavu 
predloženog kandidata da prihvaća kandidaturu za člana Savjeta mladih te  obrazloženje prijedloga. 
Prijedlog mora biti potpisan i  ovjeren od strane ovlaštene osobe predlagatelja. 
Jedan predlagatelj može predložiti najviše 2 kandidata: glavnog kandidata te jednog pričuvnog 
kandidata u slučaju da na natječaju bude prijavljeno manje od 7 predlagatelja.  
Jedinstveni upravni odjel utvrđuje listu kandidata koji ispunjavaju uvjete za izbor u Savjet mladih i za 
koje je pravovremeno podnijet potpun prijedlog u roku od 48 sati od isteka roka za dostavu prijedloga 
te je objavljuje na oglasnim pločama u svim naseljima Grada Belišća. 
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Lista kandidata se objavljuje u roku od dva dana od utvrđivanja liste kandidata. 
Gradsko vijeće je dužno u roku od 30 dana od dana objave liste kandidata izabrati članove Savjeta 
mladih. 

Članak 6. 
 

Vijećnici Grada Belišća  biraju članove Savjeta mladih tajnim glasovanjem na način propisan 
Poslovnikom Gradskog vijeća grada Belišća.  
Tajno glasovanje provodi se putem glasačkih listića ovjerenih pečatom Gradskog  vijeća. 
Glasuje se na način da se zaokruži 7 rednih brojeva ispred pojedinih kandidata i to na način: 

- ako ima više od 7 predlagatelja, vijećnik mora svoje glasove raspodijeliti kandidatima koji 
dolaze od strane različitih predlagatelja, 

- ako ima manje od 7 predlagatelja vijećnik zaokružuje po jednog kandidata od svakog 
predlagatelja, a preostali broj glasova vijećnik dodjeljuje pričuvnim kandidatima po 
slobodnom izboru, 

- važeći je onaj glasački listić kojem su zaokruženi redni brojevi ispred prezimena i imena 
sedam kandidata. 

Za članove Savjeta su izabrani kandidati od rednog broja 1. do 7. na rang listi  dobivenih glasova. 
U slučaju da pod rednim brojem 7. dva ili više kandidata ostvari jednaki broj glasova izbor se ponavlja 
među tim kandidatima na istoj sjednici. 
Izabran je kandidat koji je u ponovljenom glasovanju dobio najveći broj glasova.  
 

Članak 7. 
 

Savjet mladih većinom glasova svih članova Savjeta na konstituirajućoj sjednici donosi Poslovnik o 
radu Savjeta mladih grada Belišća. 
Predsjednika i zamjenika predsjednika Savjeta mladih biraju članovi Savjeta između sebe, na 
konstituirajućoj sjednici, sukladno Poslovniku o radu Savjeta mladih Grada Belišća. 

 
 

Članak 8. 
 

Gradonačelnik grada Belišća saziva konstituirajuću sjednicu Savjeta mladih najkasnije u roku 30 dana 
od dana izbora te njome predsjedava do izbora predsjednika Savjeta mladih. 
Na konstituirajućoj sjednici mora biti nazočna većina članova Savjeta mladih. 

 
 
 

Članak 9. 
 

Predsjednik i zamjenik predsjednika Savjeta mladih biraju se na konstituirajućoj sjednici.  
Pravo predlagati predsjednika i zamjenika predsjednika ima svaki član  Savjeta mladih.  
Predsjednik i zamjenik predsjednika  Savjeta mladih biraju se  tajnim glasovanjem putem glasačkih 
listića.  
Izabranim se smatra kandidat koji je dobio najveći broj glasova.  
U slučaju da dva ili više kandidata ostvare jednaki najveći broj glasova, ponavlja se izbor među njima 
na istoj sjednici. 
Glasački listić se sastavlja abecednim redom prezimena kandidata. 
U slučaju da se ni nakon ponovljenog izbora ne izabere predsjednik Savjeta mladih saziva se u roku od 
15 dana nova sjednica Savjeta mladih. 
Savjet mladih konstituiran je izborom predsjednika. Nakon izbora predsjednika bira se zamjenik 
predsjednika, istim postupkom kao i predsjednik Savjeta.  
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Članak 10. 

 
Predsjednik Savjeta predstavlja i zastupa Savjet mladih te obavlja druge poslove određene ovom 
Odlukom. Zamjenik predsjednika zamjenjuje predsjednika u slučaju njegove duže spriječenosti ili 
odsutnosti. 
 
IV. MANDAT ČLANOVA SAVJETA MLADIH  
 

Članak 11. 
 

Članovi Savjeta mladih biraju se na dvije (2) godine. 
Gradsko vijeće Grada Belišća  razriješit će člana Savjeta mladih i prije isteka mandata u sljedećim 
slučajevima: 

- ako neopravdano ne nazoči na najmanje tri uzastopne sjednice Savjeta mladih,  
- kad navrši trideset godina života, 
- na osobni zahtjev,  
- ako je pravomoćnom sudskom presudom osuđen na bezuvjetnu kaznu zatvora u  trajanju 

dužem od šest mjeseci. 
Ako Savjet mladih ostane trajno bez minimalnog broja članova potrebnih za donošenje odluka 
Gradsko  vijeće raspušta Savjet mladih i najkasnije u roku od 60 dana od dana donošenja odluke o 
raspuštanju Savjeta mladih pokreće postupak za izbor novih članova Savjeta mladih. 
 

Članak 12. 
 
Savjet mladih održava redovite sjednice najmanje jedanput u dva mjeseca.  
Sjednice savjeta saziva i njima predsjedava predsjednik savjeta mladih. 
Predsjednik Savjeta mladih dužan je sazvati izvanrednu sjednicu savjeta mladih na prijedlog najmanje 
1/3 članova savjeta mladih.  

Članak 13. 
 
Savjet  mladih donosi odluke većinom glasova ako je na sjednici nazočna većina članova savjeta 
mladih.  
 
V. DJELOKRUG RADA 

Članak 14. 
Savjet mladih: 

1. raspravlja o pitanjima značajnim za rad Savjeta mladih, 
2. raspravlja na sjednicama o pitanjima iz djelokruga rada Gradskog  vijeća koja su od interesa 

za mlade, 
3. predlaže Gradskom  vijeću donošenje odluka, programa i drugih akata od značaja za 

unapređivanje položaja mladih na području Grada, 
4. predlaže Gradskom  vijeću raspravu o pojedinim pitanjima od značenja za unapređivanje 

položaja mladih na području Grada, 
5. daje mišljenje Gradskom vijeću prilikom donošenja odluka, mjera, programa i drugih akata od 

osobitog značenja za unapređivanje položaja mladih na području Grada, 
6. sudjeluje u izradi i praćenju provedbe lokalnog programa djelovanja za mlade, 
7. izrađuje izvješća nadležnim tijelima o problemima mladih, a po potrebi predlaže i donošenje 

programa za otklanjanje nastalih problema i poboljšanje položaja mladih, 
8. predlaže mjere za ostvarivanje i provedbu odluka i programa o skrbi za mlade, 
9. skrbi o informiranosti mladih o svim pitanjima značajnim za unapređivanje položaja mladih, 
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10. potiče suradnju savjeta mladih općina, gradova i županija u RH te suradnju i razmjenu 
iskustava  s odgovarajućim tijelima drugih zemalja 

11. predlaže Gradskom  vijeću financijski plan radi ostvarivanja programa rada Savjeta mladih, 
12. obavlja i druge poslove od interesa za mlade. 

 
Članak 15. 

 
Komunikacija između Savjeta mladih i Gradskog vijeća Grada Belišća osigurava se obaveznim 
prisustvom gradonačelnika ili predsjednika Gradskog vijeća ili osoba koje oni ovlaste,  na najmanje 
jednoj sjednici Savjeta  u četiri mjeseca.  

Članak 16. 
 

Savjet mladih donosi program rada i financijski plan za svaku kalendarsku godinu. 
Program rada i financijski plan odobrava Gradsko vijeće.  
Savjet mladih podnosi godišnje izvješće o svom radu Gradskom  vijeću Grada Belišća  do kraja ožujka  
tekuće godine za prethodnu godinu. 
Programom rada se utvrđuju programske i druge aktivnosti, nositelji i rokovi izvršenja, a priprema se 
u suradnji s Gradskim poglavarstvom. 
Program rada i financijski plan Savjet mladih donosi i podnosi Gradskom vijeću na odobravanje 
najkasnije do 30. listopada tekuće godine za sljedeću kalendarsku godinu. 
 
VI. SREDSTVA ZA RAD 

Članak 17. 
 

Grad Belišće osigurava sve potrebne uvjete za rad Savjeta mladih (financijska sredstva, prostor, 
stručnu pomoć i sl). Financijska sredstva se osiguravaju u proračunu Grada Belišća, na temelju 
odobrenog programa rada i financijskog plana. 
Članovi Savjeta mladih ne primaju naknadu za svoj rad ali imaju pravo na naknadu putnih troškova  
vezanih za rad u Savjetu. 
Stručne i administrativne poslove za potrebe Savjeta mladih obavlja Jedinstveni upravni odjel Gradske 
uprave.  
 
VII. SURADNJA SAVJETA MLADIH 

Članak 18. 
 

U cilju unapređenja rada, Savjet mladih surađuje s savjetima mladih drugih jedinica lokalne i 
područne (regionalne) samouprave u zemlji i inozemstvu te s međunarodnim organizacijama. 
 
VIII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 
Članak 19. 

 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u »Službenom glasniku Grada Belišća".  
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BELIŠĆA 
 
Klasa: 021-01/08-06/01 
Ur.broj: 2185/02-1/9 
Belišće, 13.3.2008. god. 

Predsjednik  Gradskog vijeća 
Milan Salajić, dipl.ing., v.r. 
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 Gradsko vijeće grada Belišća na svojoj 17. sjednici održanoj dana 13.3.2008. god. temeljem 
članka 37. Zakona o predškolskom odgoju i naobrazbi ("Narodne novine" br.10/97), članka 50. Statuta 
Dječjeg vrtića "Maslačak" Belišće, članka 26. stavka 1. točke 9. i članka 35. stavka 1. Statuta grada 
Belišća ("Službeni glasnik grada Belišća" br.8/II/01), te prijedloga Upravnog vijeća Dječjeg vrtića 
"Maslačak" Belišće od 3.3.2008. god. donijelo je  
 
 

O D L U K U 
o imenovanju ravnateljice Dječjeg vrtića "Maslačak" Belišće   

 
 

Članak 1. 
Za ravnateljicu Dječjeg vrtića "Maslačak" Belišće imenuje se g-đa Dragica Jančikić iz Belišća, 

M. Gupca 72. 
 

Članak 2. 
Ravnateljica iz članka 1. ove Odluke imenuje se na vrijeme od četiri (4) godine. 

 
 

Članak 3. 
Dužnost ravnateljice imenovana iz članka 1. ove Odluke počinje obnašati sa danom 23.4.2008. 

god. 
 
 

Članak 4. 
Ova Odluka ima se objaviti u  "Službenom glasniku grada Belišća".      

 
 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BELIŠĆA 
 
 
 
Klasa: 601-01/08-01/01 
Urbroj: 2185/02-3/03 
Belišće, 13.3.2008. god. 
 

Predsjednik  Gradskog vijeća 
Milan Salajić, dipl.ing., v.r. 
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 Gradsko vijeće grada Belišća na svojoj 17. sjednici održanoj dana 13.3.2008. god. temeljem 
članka 35. stavka 1. točke 4. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi ("Narodne 
novine" br. 33/01, 60/01, 129,05), članka 26. stavka 1. točke 8. te članka 38. stavka 1., 2., 4., alineje 1. 
Statuta Grada Belišća  ("Službeni glasnik grada Belišća" br. 8/II/01), članka 30. stavka 1. alineje 7. te 
članka 36. Poslovnika Gradskog vijeća grada Belišća ("Službeni glasnik grada Belišća br.8/II/01, 
7/06), donijelo je 

 
RJEŠENJE 

o osnivanju i imenovanju članova Odbora za obilježavanje Dana grada  
 
I 

 Osniva se Odbor za obilježavanje Dana grada. 
 

II 
 Odbor za obilježavanje Dana grada ima predsjednika i 12 članova. 
 

III 
 Za predsjednika i članove Odbora za obilježavanje Dana grada imenuju se: 
 
1. Zvonko Borić, dipl.ing. - za predsjednika, 
2. Milan Salajić, dipl.ing. - za zamj. predsjednika, 
3. Antonija Andrašek, prof. - za člana, 
4. Dragutin Gibičar - za člana, 
5. Zdenko Glasovac, prof. - za člana,  
6. Marija Ilić - za člana, 
7. Dragica Jančikić - za člana, 
8. Branko Kaptalan - za člana,  
9. Silvija Kifer - za člana 
10. Stjepan Komaromi - za člana. 
11. Slavko Marjančević, dipl.ing. - za člana, 
12. mr.sc. Marina Novoselnik - za člana, 
13. Marija Pitner - za člana. 

 
IV 

 Zadatak Odbora iz točke I ovog Rješenja je izvršiti sve neophodne radnje u svezi pripreme i 
organizacije proslave Dana grada Belišća 1. svibnja. 
 

V 
 Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja i ima se objaviti u "Službenom glasniku grada 
Belišća". 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BELIŠĆA 
 
Klasa: 610-01/08-01/01 
Urbroj: 2185/02-1 
Belišće, 13.3.2008. god. 

 
       Predsjednik Gradskog vijeća: 

 
Milan Salajić, dipl.ing., v.r.  
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 Gradsko vijeće grada Belišća na svojoj 17. sjednici održanoj dana 13.3.2008. god. temeljem 
članka 35. stavka 1. točke 4. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi ("Narodne 
novine" br. 33/01, 60/01, 129,05), članka 26. stavka 1. točke 8. te članka 38. stavka 1., 2., 4., alineje 1. 
Statuta Grada Belišća  ("Službeni glasnik grada Belišća" br. 8/II/01), članka 30. stavka 1. alineje 7. te 
članka 36. Poslovnika Gradskog vijeća grada Belišća ("Službeni glasnik grada Belišća br.8/II/01, 
7/06), donijelo je 

 
RJEŠENJE 

o osnivanju i imenovanju članova Odbora za javna priznanja  
 
I 

 Osniva se Odbor za javna priznanja. 
 

II 
 Odbor za javna priznanja ima predsjednika i 8 članova. 
 

III 
 Za predsjednika i članove Odbora za javna priznanja imenuju se: 
1. Zoran Uranjek, dipl.ing. - za predsjednika, 
2. Zvonko Borić, dipl.ing. - za zamj. predsjednika, 
3. Marija Ilić - za člana,  
4. Stjepan Komaromi - za člana, 
5. Josip Koprivnjak, ing. -  za člana. 
6. Stjepan Krznarić, prof. - za člana,  
7. Slavko Marjančević, dipl.ing. - za člana, 
8. Mirko Pavošević, dr.med. - za člana, 
9. mr.sc.Luka Zubčić - za člana. 
 

IV 
 Nadležnost Odbora iz točke I ovog Rješenja određena je Odlukom o javnim priznanjima grada 
Belišća  ("Službeni glasnik grada Belišća" br.4/97, 2/05, 3/05). 
 
 

V 
 Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja i ima se objaviti u "Službenom glasniku grada 
Belišća". 
 
 
 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BELIŠĆA 
 
 
Klasa: 061-01/08-01/01 
Urbroj: 2185/02-1 
Belišće, 13.3.2008. god. 

 
       Predsjednik Gradskog vijeća: 

 
Milan Salajić, dipl.ing., v.r.  
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Gradsko poglavarstvo grada Belišća na  43. sjednici održanoj dana 12. veljače 2008. godine, 
temeljem članka 45. stavka 1. toč. 6. i članka 47. Statuta grada Belišća (“Službeni glasnik grada 
Belišća” br. 8/II/01) članka 2. stavka 2. točke 4., članka 3. stavka 1. i članka 27. stavka 1. i 6. 
Poslovnika Gradskog poglavarstva grada Belišća (“Službeni glasnik grada Belišća” br. 6/01), donosi 

 
 
 

Z A K L J U Č A K 
o davanju suglasnosti na potpisivanje Sporazuma o raskidu Ugovora o kupoprodaji 

neizgrađenog građevinskog zemljišta u Gospodarskoj zoni u Belišću 
 
 
 

I 
Gradsko poglavarstvo daje suglasnost na potpisivanje Sporazuma o raskidu Ugovora o kupoprodaji 
neizgrađenog građevinskog zemljišta u Gospodarskoj zoni u Belišću zaključenog 23. ožujka 2005. 
godine između grada Belišća i Josipa Luketine iz Bistrinaca.  

 
 

II 
Suglasnost na potpisivanje Sporazuma iz točke I ovog Zaključka daje se temeljem podnijetog zahtjeva 
Josipa Luketine iz Bistrinaca i ispunjenih uvjeta iz članka 6. i 12. Ugovora o kupoprodaji 
neizgrađenog građevinskog zemljišta u Gospodarskoj zoni u Belišću.  

 
 

III 
Za potpisivanje Sporazuma iz točke I ovog Zaključka ovlašćuje se gradonačelnik Zvonko Borić, 
dipl.ing.                

 
 

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA BELIŠĆA 
 
                                                                                               
Klasa: 932-01/08-04/01 
Urbroj: 2185/02-1/4  
Belišće,12. 2. 2008. 
 

                                                                                   Predsjednik Gradskog poglavarstva:  
                      

                                                                                                Zvonko Borić, dipl.ing., v.r. 
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Gradsko poglavarstvo grada Belišća na 44. sjednici održanoj dana 19. 2. 2008. god. na temelju članka 
391. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima ("Narodne novine" br. 91/96, 68/98, 137/99, 
22/00, 73/00, 114/01, 79/06 i 141/06), članka 45. stavka 1. točke 6. Statuta grada Belišća ("Službeni 
glasnik grada Belišća" br. 8/II/01)i članka 27. stavka 1. i 3. Poslovnika Gradskog poglavarstva grada 
Belišća ("Službeni glasnik grada Belišća" br. 6/01, 16/05), donijelo je  

 
 

R J E Š E N J E 
o prodaji dijela k.č.br. 803/2 z.k.ul. 652, k.o. Gat 

 
I 

HEP d.d., Zagreb, Ulica grada Vukovara 37, MB: 01643991 (u daljem tekstu: HEP d.d ) prodaje se dio 
k.č.br. 803/2, 1/230 suvlasničkog dijela, upisane u z.k.ul. 652, površine 41,25 m², uz naknadu u iznosu 
od 435,00 kn, s namjenom izgradnje trafostanice TS Cerje za potrebe napajanja crpne stanice u sklopu 
Sustava navodnjavanja Gat. 
 

II 
HEP d.d. će s gradom Belišće zaključiti ugovor o kupoprodaji dijela zemljišta iz točke I. ovog rješenja. 
                

O b r a z l o ž e n j e 
 
HEP d.d. Elektroslavonija Osijek podnijela je zahtjev za prijenos u vlasništvo dijela zemljišta (oko 9,0 
x 4,5 m) na k.č.br. 803/2 u k.o. Gat, za potrebe izgradnje TS 10(20)/0,4 kV Gat, iz koje bi se 
električnom energijom napajala crpna stanica izgrađena u sklopu melioracijskog sustava 
navodnjavanja max. 500 ha, koji se sastoji iz gradnje tlačnog distribucijskog cjevovoda sa napajanjem 
iz rijeke Drave, putem crpne stanice na k.č.br. 803/2, k.o. Gat, kapaciteta max. 480 l/s u k.o. Gat i k.o. 
Črnkovci, gradnje tlačnog distribucijskog cjevovoda sa napajanjem putem podzemne vode tj. zdenca 
kapaciteta 20 l/s, gradnju crpne stanice kapaciteta 480 l/s I gradnju zdenca kapaciteta 20 l/s, sve prema 
građevinskoj dozvoli Ureda državne uprave u Osječko-baranjskoj županiji Službe za prostorno 
uređenje, zaštitu okoliša, graditeljstvo i imovinsko-pravne poslove ispostava Valpovo, koja je postala 
pravomoćna 22. kolovoza 2006. godine. Navedenom građevinskom dozvolom i prethodnom 
elektroenergetskom suglasnošću HEP ODS d.o.o. DP Elektroslavonija Osijek predviđena je izgradnja 
TS na dijelu k.č.br. 803/2, vlasnik koje je grad Belišće. 
Temeljem navedenog te stavka 2. članka 391. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima, riješeno 
je kao u izreci. 
   
Uputa o pravnom lijeku: 
Protiv ovog rješenja može se podnijeti žalba Gradskom vijeću grada Belišća u roku od osam dana od 
primitka rješenja. Žalba ne odgađa izvršenje rješenja. 
 
 

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA BELIŠĆA 
 
                                                                                                    
Klasa: 325-01/08-04/02 
Urbroj: 2185/02-1/2 
Belišće, 19. veljače 2008. 
 

                                                                                   Predsjednik Gradskog poglavarstva:   
                      

                                                                                                       Zvonko Borić, dipl.ing. 
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Gradsko poglavarstvo grada Belišća na 46. sjednici održanoj dana 22. 2. 2008. god. članka 45. 
stavka 1. točke 7. Statuta grada Belišća (“Službeni glasnik grada Belišća” br.8/II/01) i članka 2. stavka 
2. točke 4. Poslovnika Gradskog poglavarstva grada Belišća (“Službeni glasnik grada Belišća” br. 
6/01, 6/05) god., donijelo je 

 
 

Z A K LJ U Č AK  
o prihvaćanju ponude za izradu projektne dokumentacije za izgradnju biciklističke staze  

u ulici Kralja Tomislava u Belišću 
 
 
 

Članak 1. 
 

Prihvaća se ponuda tvrtke Rencon d.o.o. za projektiranje i nadzor u građevinarstvu iz Osijeka, 
Vijenac I. Mažuranića 8, za izradu projektne dokumentacije za izgradnju biciklističke staze u ulici 
Kralja Tomislava u Belišću, dionice od “Oštrog ćoška” do semafora, duljine 960 m, jednosmjerne 
obostrane biciklističke staze, a od semafora do uklapanja u državnu cestu D 517 duljine 240 m., u 
iznosu od 67.000,00 kn (bez PDV-a).  

 
Članak 2. 

 
Ovlašćuje se gradonačelnik Zvonko Borić, dipl.ing., za zaključivanje ugovora sa tvrtkom 

Rencon d.o.o., a u skladu s ponudom. 
 
 

Članak 3. 
 

Ova Zaključak stupa na snagu danom donošenja i ima se objaviti u "Službenom glasniku 
grada Belišća". 
 
 

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA BELIŠĆA 
 
Klasa: 361-02/08-04/02 
Urbroj: 2185/02-1/ 
Belišće, 22. 02. 2008.  

 
           Predsjednik Gradskog poglavarstva: 

 
                                                                           Zvonko Borić, dipl.ing., v.r. 
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Gradsko poglavarstvo grada Belišća na 47. sjednici održanoj dana 7. ožujka 2008. god., temeljem 
članka 35. st. 2. i članka 391. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima (“Narodne novine” br. 
91/96, 68/98, 137/99 22/00, 73/00, 114/01, 79/06 i 141/06), članka 45. toč. 6. i članka 47.  Statuta 
grada Belišća (“Sl.glasnik grada Belišća” br. 8/II/01.) te Zaključka o utvrđivanju sudionika u natječaju 
za prodaju neizgrađenog građevinskog zemljišta u k.o. Belišće, zk.ul.br. 1709., k.č.br.  30/8  od 18. 
veljače 2008. god., donosi 
 

R J E Š E N J E 
o prodaji neizgrađenog građevinskog zemljišta u  Gospodarskoj zoni u Belišću,  

k.o. Belišće, zk.ul.br. 1709, k.č.br. 30/8 
 

I 
Obrtu "Kalivoda" vlasnice Mirice Kalivoda iz  Bistrinaca, Radnička 3, nakon provedenog javnog 
natječaja, kao jedinom i najpovoljnijem ponuđaču, prodaje se neizgrađeno građevinsko zemljište u 
Gospodarskoj zoni u Belišću, k.o. Belišće, zk.ul.br. 1709 na k.č.br. 30/8 površine 1146 m², uz naknadu 
u iznosu od 27.500,00 kn, s namjenom izgradnje stambeno-gospodarske građevine. 
 

II 
Obrt "Kalivoda" vlasnice Mirice Kalivoda, dužan je s gradom Belišće zaključiti ugovor o kupoprodaji 
neizgrađenog građevinskog zemljišta iz točke I. ovog rješenja u roku od osam dana po pravosnažnosti 
ovog rješenja. 

O b r a z l o ž e n j e 
 

Gradsko poglavarstvo grada Belišća donijelo je 2. veljače 2005. god. Odluku o raspisivanju javnog 
natječaja za prodaju neizgrađenog građevinskog zemljišta u Gospodarskoj zoni u Belišću. Javni 
natječaj je bio otvoren od 31. siječnja do 14. veljače 2008. god. 
Na raspisani javni natječaj za kupovinu neizgrađenog građevinskog zemljišta u Gospodarskoj zoni u 
Belišću, k.o. Belišće, zk.ul. br. 1709, na k.č.br. 30/8, površine 1146 m², ponudu je, u propisanom roku, 
podnio obrt "Kalivoda" vlasnice Mirice Kalivoda.  
Komisija je zaključkom sa sjednice, održane dana 18. veljače 2008. god., utvrdila kako je obrt 
"Kalivoda" vlasnice Mirice Kalivoda odabran kao jedini i najpovoljniji ponuđač, s ponuđenom 
cijenom od 27.500,00 kn za kupovinu k.č.br. 30/8. 
Navedeni natjecatelj ispunio je uvjete iz raspisanog natječaja za zemljište iz  toč. I. izreke ovog 
rješenja. 
Temeljem uvodno navedenih propisa i akata, riješeno je kao u izreci. 
  
Uputa o pravnom lijeku: 
               Protiv ovog rješenja može se podnijeti žalba Gradskom vijeću grada Belišća u roku od osam 
dana od primitka rješenja. Žalba ne odgađa izvršenje rješenja. 
 
 

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA BELIŠĆA 
              
Klasa: 944-01/08-04/03 
Urbroj: 2185/02-1/9  
Belišće, 7. 3. 2008. god. 
 

                                                                          Predsjednik Gradskog poglavarstva:                        
                                                                                          Zvonko Borić, dipl.ing., v.r. 
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Gradsko poglavarstvo grada Belišća na 47. sjednici održanoj dana 7. ožujka 2008. godine, temeljem 
članka 35. st. 2. i članka 391. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima (“Narodne novine” br. 
91/96, 68/98, 137/99 22/00, 73/00, 114/01, 79/06 i 141/06), članka 45. toč. 6. i članka 47. Statuta 
grada Belišća (“Službeni glasnik grada Belišća” br. 8/II/01) te Zaključka o utvrđivanju sudionika u 
natječaju za prodaju neizgrađenog građevinskog zemljišta u k.o. Bistrinci, zk.ul.br. 853, k.č.br. 1081 
od  18. veljače 2008. godine, donosi 

 
R J E Š E N J E 

o prodaji neizgrađenog građevinskog zemljišta na k.č.br. 1081  
k.o. Bistrinci, zk.ul.br. 853 za individualnu stambenu izgradnju 

 
 

I 
Jasni Anočić i Stjepanu Anočić iz Bistrinaca, Matije Gupca 46 (u daljem tekstu: Jasna i Stjepan 
Anočić), natjecateljima s najpovoljnijom ponudom na javnom natječaju, prodaje se neizgrađeno 
građevinsko zemljište na k.č.br. 1081 u k.o. Bistrinci, upisano u zk.ul.br. 853, površine 809 m², za 
ponuđenu cijenu od 32.000,00 kn, namijenjeno za individualnu stambenu izgradnju. 
 

II 
Jasna i Stjepan Anočić dužni su sa gradom Belišće zaključiti ugovor o kupoprodaji neizgrađenog 
građevinskog zemljišta iz točke I. ovog rješenja u roku od osam dana po pravosnažnosti ovog rješenja. 
                

O b r a z l o ž e n j e 
 

Gradsko poglavarstvo grada Belišća donijelo je 20. rujna 2007. godine Zaključak o prodaji 
neizgrađenog građevinskog zemljišta za individualnu stambenu izgradnju u k.o. Bistrinci, putem 
javnog natječaja. Javni natječaj je bio otvoren od 31. siječnja do 14. veljače 2007. godine. 
Na raspisani javni natječaj za kupovinu neizgrađenog građevinskog zemljišta u k.o. Bistrinci, na 
k.č.br. 1081, upisanu u zk.ul. br. 853, površine 809 m², ponudu su, u propisanom roku podnijeli samo 
Jasna i Stjepan Anočić koji su ponudili cijenu od 32.000,00 kn. 
Komisija je zaključkom sa sjednice, održane dana 18. veljače 2008. godine, utvrdila kako su Jasna i 
Stjepan Anočić ponudili iznos od 32.000,00 kn za kupnju navedenog neizgrađenog građevinskog 
zemljišta te su, uz ispunjavanje uvjeta iz natječaja, odabrani kao najpovoljniji ponuditelji za kupovinu 
k.č.br. 1081. 
Temeljem uvodno navedenih propisa i akata, riješeno je kao u izreci. 
   
Uputa o pravnom lijeku: 
Protiv ovog rješenja može se podnijeti žalba Gradskom vijeću grada Belišća u roku od osam dana od 
primitka rješenja. Žalba ne odgađa izvršenje rješenja. 

 
GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA BELIŠĆA 

 
                                                                                                    
Klasa: 944-01/08-04/02 
Urbroj: 2185/02-1/8 
Belišće, 7. 3. 2008. god. 
 

                                                                                    Predsjednik Gradskog poglavarstva:                        
                                                                                                     Zvonko Borić, dipl.ing., v.r. 
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Gradsko poglavarstvo Grada Belišća na 47. sjednici održanoj dana 7.3.2008. godine, temeljem 
čl. 39. st. 1. toč. 9. i 10., čl. 45. i čl. 47. Statuta Grada Belišća („Službeni glasnik Grada Belišća“ br. 
8/II/01), čl. 27. st. 1. i 5. Poslovnika Gradskog poglavarstva Grada Belišća („Službeni glasnik Grada 
Belišća br. 6/01, 6/05), donijelo je 
 
 

ZAKLJUČAK 
o davanju suglasnosti na potpisivanje Pisma namjere o suradnji u provedbi projekta 

 “Sustavno gospodarenje energijom u gradovima i županijama (SGE) u Republici Hrvatskoj”  
 
 

I 
 

Gradsko poglavarstvo Grada Belišća ovlašćuje gradonačelnika, Zvonka Borića, dipl. ing., za 
potpisivanje Pisma namjere o suradnji u provedbi projekta “Sustavno gospodarenje energijom u 
gradovima i županijama (SGE) u Republici Hrvatskoj”, kojeg provode Ministarstvo gospodarstva, 
rada i poduzetništva i Program Ujedinjenih naroda (UNDP). 
 

II 
 

Glavni ciljevi projekta su poboljšanje energetske efikasnosti i smanjenje troškova za energiju, 
planiranje energetike i održivo gospodarenje resursima na lokalnoj i regionalnoj razini, smanjenje 
emisije štetnih plinova u atmosferu i poticanje razvoja poduzetništva. 
 
 

III 
 

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja i ima se objaviti u "Službenom glasniku 
grada Belišća". 

 
 
 

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA BELIŠĆA 
 
 

Klasa: 320-01/08-01/04 
Urbroj: 2185/02-1/4 
Belišće, 7. 3. 2008. godine 
 
  

     Predsjednik Gradskog poglavarstva: 
 

              Zvonko Borić, dipl. ing., v.r. 
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Gradsko poglavarstvo grada Belišća na 47.  sjednici održanoj dana 7. 3. 2008. god., temeljem 
članka 391. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima ("Narodne novine" br. 91/96, 68/98, 
137/99, 22/00, 73/00, 114/01, 79/06 i 141/06), članka 45. stavka 1. točke 6. Statuta grada Belišća 
("Službeni glasnik grada Belišća" br. 8/II/01)i članka 27. stavka 1. i 3. Poslovnika Gradskog 
poglavarstva grada Belišća ("Službeni glasnik grada Belišća" br. 6/01, 6/05), donijelo je  
 

 
Z A K L J U Č A K 

o raspisivanju Javnog natječaja za prodaju neizgrađenog građevinskog zemljišta  
u Gospodarskoj zoni u Belišću 

 
 
 

Članak 1. 
 

Predmet javnog natječaja je prodaja neizgrađenog građevinskog zemljišta u Gospodarskoj zoni 
u Belišću (raniji naziv: "Zona male privrede uz rijeku Karašicu u Belišću") na dvije parcele i to:  
 
- k.č.br. 30/3 površine 1372 m ² namijenjena za izgradnju stambeno-gospodarske građevine, po    
      početnoj cijeni od 30.458,40 kn  
- k.č.br. 30/17 površine 1124 m ² namijenjena za izgradnju gospodarske građevine, po početnoj  
       cijeni od 24.952,80 kn  

 
Članak 2. 

 
Zadužuje se Komisija za raspisivanje natječaja i provođenje javnog nadmetanja za davanje u 

zakup poslovnih zgrada i prostorija i građevinskog zemljišta grada Belišća (u daljem tekstu: Komisija) 
i Gradska uprava grada Belišća za provođenje javnog natječaja iz članka 1. ove Odluke. 

 
 

Članak 3. 
 

Natječaj će biti  objavljen na HRV-u i oglasnoj ploči grada Belišća. 
 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i ima se objaviti u "Službenom glasniku grada 
Belišća". 
 

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA BELIŠĆA 
 
 
Klasa: 944-01/08-04/01 
Urbroj: 2185/02-1/7 
Belišće, 7. 3. 2008. god. 

                                                                                             Predsjednik Gradskog poglavarstva: 
 
                                                                                                               Zvonko Borić, dipl. ing., v.r. 
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Gradsko poglavarstvo grada Belišća na svojoj 47. sjednici održanoj dana 7.3.2008. god. 
temeljem članka 45. st.1. točka 7. članka 47. Statuta grada Belišća (“Službeni glasnik grada Belišća” 
br.8/II/01), članka 2. st.2. točka 4. i članka 3. st.1.  Poslovnika Gradskog poglavarstva grada Belišća 
(“Službeni glasnik grada Belišća” br.6/01,6/05) donijelo je 
 
 

Z A K L J U Č A K 
o visini troškova smještaja i režijskih troškova 

za najmoprimce iz opožarene zgrade “Golubinjak” 
 
 
I 

Gradsko poglavarstvo odobrava slijedeće iznose za najam privatnih stanova za privremeno 
zbrinjavanje najmoprimaca gradskih stanova iz opožarene stambene zgrade u Radničkoj ulici 73 
(Golubinjaku): 
 
-  za 2 osobe                                          500 kn/mjesečno 
-  za 3 osobe                                          600 kn/mjesečno 
-  za 4 osobe                                          700 kn/mjesečno 
-  za 5 i više osoba                                 800 kn/mjesečno. 
 

II 
Za plaćanje režijskih troškova odobravaju se slijedeći iznosi: 

 
- odvoz smeća                                                                      33,12 kn/mj. 
- voda i kanalizacija prema utrošku - maksimalno              50,00 kn/mj/po osobi 
- električna energija prema utrošku – maksimalno            100,00 kn/mj/po osobi 
- komunalna naknada i naknada za korištenje voda            prema m2  zakupljenog stana. 

III 
Zadužuje se Jedinstveni upravni odjel za sklapanje ugovora sa najmodavcima  i provođenje 

ovog zaključka. 
 

IV 
Ovaj zaključak stupa na snagu danom donošenja, primjenuje se od 1.3.2008.god. i objaviti će 

se u Službenom glasniku grada Belišća. 
 
 

 
GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA BELIŠĆA 

 
 
Klasa: 370-03/08-02/02 
Urbroj: 2185/02-1/20 
Belišće, 7.3.2008. god. 
 
 

Predsjednik Gradskog poglavarstva: 
 

     Zvonko Borić, dipl. ing., v.r. 



1.4.2008. SLUŽBENI GLASNIK GRADA BELIŠĆA Broj 2/08 - stranica 50 
 
24 
 

Gradsko poglavarstvo grada Belišća na 47. sjednici održanoj dana 7. ožujka 2008. godine 
temeljem članka 45. stavka 1. točke 7. Statuta grada Belišća (“Službeni glasnik grada Belišća” 
br.8/II/01) i članka 2. stavka 2. točke 4. Poslovnika Gradskog poglavarstva grada Belišća (“Službeni 
glasnik grada Belišća” br. 6/01) god., donijelo je 

 
 
 

Z A K LJ U Č AK  
o prihvaćanju ponude za izradu projektne dokumentacije  

za obnovu opožarene zgrade “Golubinjak”  
 
 
 

Članak 1. 
Prihvaća se ponuda tvrtke Dies d.o.o. za projektiranje iz Valpova, Vijenac 107. brigade HV 2, za 
izradu projektne dokumentacije za obnovu opožarene zgrade “Golubinjak”u Belišću, u iznosu od 
69.000,00 kn (bez PDV-a).  
 

Članak 2. 
Ovlašćuje se gradonačelnik Zvonko Borić, dipl.ing., za zaključivanje ugovora sa tvrtkom Dies d.o.o., 
u skladu s ponudom. 

 
Članak 3. 

Ova Zaključak stupa na snagu danom donošenja i ima se objaviti u "Službenom glasniku grada 
Belišća". 
 
 

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA BELIŠĆA 
 
 
 
Klasa: 361-02/08-01/01 
Urbroj: 2185/02-1/3 
Belišće, 7. ožujka 2008.  god. 

 
           Predsjednik Gradskog poglavarstva: 

 
                                                                             Zvonko Borić, dipl.ing., v.r. 
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Gradsko poglavarstvo grada Belišća na 48. sjednici održanoj dana 28.03.2008.god.temeljem 
članka 45. stavka 1. točke 7. i članka 47. Statuta grada Belišća (“Službeni glasnik grada Belišća 
br.8/II/01), članka 2, stavka 2., točke 4., članka 3. stavka 1. i članka 27. stavka 1. Poslovnika Gradskog 
poglavarstva grada Belišća(“Službeni glasnik grada Belišća” br.6/01,6/05) donijelo je 
 
 

ZAKLJUČAK 
o prihvaćanju idejnog rješenja obnove opožarene zgrade “Golubinjak” 

u Bistrincima, Radnička 73 
 
 
I 

Gradsko poglavarstvo grada Belišća prihvaća idejno rješenje obnove opožarene zgrade u 
Bistrincima, Radnička 73 (Golubinjaka) izrađeno od strane tvrtke Dies d.o.o. Valpovo. 

 
II 

Sukladno Zakonu o gradnji i prostornom uređenju odnosno bitnim elementima kojima 
građevina mora udovoljavati broj stanova je smanjen sa 15 na 12 stanova. 
 
 

III 
Prema prihvaćenom idejnom rješenju iz točke 1. ovog Zaključka izraditi će se projektna 

dokumentacija za obnovu opožarene zgrade. 
 

IV 
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja i objaviti će se u “Službenom glasniku grada 

Belišća.” 
 
 

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA BELIŠĆA 
 
 
 

Klasa: 361-01/08-01/01 
Urbroj: 2185/02-3/4 
Belišće, 28.3.2008. god. 
                                                                                    
 
 

                                                                               Predsjednik Gradskog poglavarstva: 
 

                                                                                           Zvonko Borić,dipl.ing., v.r. 
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Gradsko poglavarstvo grada Belišća na 48 . sjednici održanoj dana 28.03.2008.god.temeljem 

članka 45. stavka 1. točke 7. i članka 47. Statuta grada Belišća (“Službeni glasnik grada Belišća 
br.8/II/01), članka 2, stavka 2., točke 4., članka 3. stavka 1., članka 27. stavka 1. Poslovnika Gradskog 
poglavarstva grada Belišća(“Službeni glasnik grada Belišća” br.6/01,6/05) i članka 1.stavak 2.Odluke 
o 2. Izmjenama i dopunama Odluke o davanju stanova u najam (“Službeni glasnik grada Belišća 
br.2/01)  donijelo je 

ZAKLJUČAK 
o davanju stanova u najam izvan liste reda prvenstva 

 
I 

Gradsko poglavarstvo grada Belišća donosi zaključak da se sa  najmoprimcima iz opožarene 
zgrade u Bistrincima,Radnička 73, zbog onesposobljenosti stanova za redovitu upotrebu, izvan liste 
reda prvenstva sklope Ugovori o najmu stana. 

II 
Sukladno članku 8.Odluke o davanju stanova u najam (“Službeni glasnik grada Belišća br. 

1/98) i idejnom rješenju za sanaciju opožarene zgrade prihvaćenom od strane Gradskog poglavarstva 
stanovi se daju u najam kako slijedi: 
Stan br.1 površine- 33,01 m2 dodjeljuje se Šimunović Jelki (broj osoba u domaćinstvu -1) 
Stan br.2 površine- 33,14 m2 dodjeljuje se Milišić Ruži (broj osoba u domaćinstvu -1) 
Stan br.3 površine- 51,65 m2 dodjeljuje se Bečvardi Marici ( broj osoba u domaćinstvu –3 
Stan br.4 površine- 83,91 m2 dodjeljuje se  Dukmenić Antunu (broj osoba u domaćinstvu –6) 
Stan br.5 površine- 33,01 m2 dodjeljuje se Balog Marku ( broj osoba u domaćinstvu –2) 
Stan br.6 površine- 33,14 m2 dodjeljuje se Orsag Josipu (broj osoba u domaćinstvu –2) 
Stan br.7 površine- 45,36 m2 dodjeljuje se Šargač Snježani (broj osoba u domaćinstvu –2) 
Stan br.8 površine- 33,83 m2 dodjeljuje se Jeličić Ani (broj osoba u domaćinstvu –2) 
Stan br.9 površine- 56,20 m2 dodjeljuje se Strugačevac Silviju (broj osoba u domaćinstvu –4) 
Stan br.10 površine- 68.39 m2 dodjeljuje se Čibarić Toniju (broj osoba u domaćinstvu – 4) 
Stan br.11 površine- 33,83 m2 dodjeljuje se Lončar Branku (broj osoba u domaćinstvu – 1) 
Stan br.12 površine- 33,83 m2 dodjeljuje se  Milanković Evici (broj osoba u domaćinstvu –3) 
 

III 
Sukladno članku 2. Stavak 1 .točke 2 i stavka 2. navedenog članka Odluke o davanju stanova 

u najam (“Službeni glasnik grada Belišća” br.1/98) ukoliko u razdoblju do useljenja u saniranu zgradu 
najmoprimac ili član njegovog domaćinstva stekne u vlasništvo useljivu kuću ili stan, dodjeljeni stan 
će se dati za raspodijelu  Komisiji za davanje stanova u najam. 
 

IV 
Najmoprimci Mehečić Josip, Mehečić Marko i Hadžić Tajib privremeno su smješteni u 

gradski stan na adresi Belišće, Kralja Tomislava 177. 
Ukoliko se u narednom razdoblju oslobode odgovarajući stanovi za navedene najmoprimce iz 

stavka 1.ove točke Gradsko poglavarstvo ovlašćuje Komisiju za davanje stanova u najam da istima  
dodijeli stan izvan liste reda prvenstva. 

V 
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja i objaviti će se u “Službenom glasniku grada 

Belišća.” 
 

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA BELIŠĆA 
Klasa: 370-03/08-02/02 
Urbroj: 2185/02-3/33 
Belišće, 28.3.2008.god.                                                    Predsjednik Gradskog poglavarstva: 
                                                                                           Zvonko Borić,dipl.ing., v.r. 
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Gradsko poglavarstvo grada Belišća na 48. sjednici, održanoj dana 28. ožujka 2008. godine, 
temeljem članka 45. stavka 1. točke 7. i članka 47.  Statuta grada Belišća ("Službeni glasnik grada 
Belišća" br. 8/II/01), članka 2. stavka 2., točke 4., članka 3. stavka 1. i članka 27. stavka 1. Poslovnika 
Gradskog poglavarstva grada Belišća ("Službeni glasnik grada Belišća" br. 6/01, 6/05) donijelo je 
 
 

Z A K L J U Č A K  
o imenovanju Povjerenstva za obnovu opožarene zgrade “Golubinjak” 

 
 

I. 
Ovom Odlukom osniva se Povjerenstvo za obnovu opožarene zgrade “Golubinjak” u Bistrincima, 
Radnička 73. 

II. 
Grad Belišće, Belišće, Vij. S. H. Gutmanna 1, MB:0433888, pokreće postupak obnove opožarene 
zgrade «Golubinjak» izgorjele u požaru 21. veljače 2008. godine. Odgovorna osoba je gradonačelnik 
Zvonko Borić, dipl.ing. 
 

III. 
Povjerenstvo čine voditelj i 4 člana. U Povjerenstvo za obnovu opožarene zgrade “Golubinjak” 
imenuju se: 
1. Marija Ilić – dogradonačelnica grada Belišća,  
2. Boris Karša, dipl.ing. – pročelnik Jedinstvenog upravnog odjela grada Belišća,  
3. Ljiljana Žigić, dipl.oec. -voditelj proračuna,  
4. Vatroslav Toth, građ.tehničar - referent za komunalne poslove 
5. Sanja Majstorović-Stanić, dipl. iur. – Poduzetnički centar Belišće 

 
 

IV. 
Zadatak Povjerenstva je priprema obnove opožarene zgrade “Golubinjak”. 

 
 

V. 
Ova  Odluka stupa na snagu danom donošenja i ima se objaviti u "Službenom glasniku grada Belišća".  
 

 
 

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA BELIŠĆA 
 
 

Klasa: 361-01/08-02/01 
Urbroj: 2185/02-1/5 
Belišće, 28. ožujka 2008. god. 
 
                                                                                                     Predsjednik Gradskog poglavarstva 
                                                                                                              Zvonko Borić, dipl.ing., v.r. 
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REPUBLIKA HRVATSKA 
OSJEČKO-BARANJSKA ŽUPANIJA 

PREDSTAVNIK ROMA GRADA BELIŠĆA I PRIGRADSKIH NASELJA 
 
 

Na temelju članka 27. Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina (NN 155/02) i članka 28. 
predstavnika romske populacije grada Belišća i prigradskih naselja. 
 
 

PROGRAM RADA 
PREDSTAVNIKA ROMA GRADA BELIŠĆA 

I PRIGRADSKIH NASELJA ZA 2008. GODINU 
 
 
Program rada predstavnika određuje programske aktivnosti od posebnog interesa za ostvarivanje prava 
i družnosti predstavnika te boljitak svih pripadnika romske nacionalne manjine grada Belišća i 
prigradskih naselja. 
 
Cilj programa rada je ostvarivanje potreba za očuvanjem romskog identiteta, jezika, kulture i običaja 
te ostvarivanje njihovih političkih, manjinskih, ekonomskih, socijalnih i drugih prava, odnosno 
omogućavanje suradnje između pripadnika inste nacionalnosti kako u zemlji tako i u inozemstvu, a 
ujedno pomaže razvoju tolerancije i upoznavanju drugih s njihovom poviješću, kulturom i običajima. 
 
 
1. INFORMIRANJE 
 
Program informiranja je u funkciji upoznavanja javnosti o postojanju i djelovanju, problemima, 
perspektivama i nacionalnom identitetu u najširem smislu, kao i informiranje o svim pitanjima od 
posebnog značaja za pripadnije romske nacionalne manjine grada Belišća i prigradskih naselja. 
 
1.1.  WEB STRANICA 
 
Osmisliti i napraviti web stranicu. Na njoj bi se objavljivale važne vijesti i informacije od značaja za 
pripadnike romske nacionalne manjine grada Belišća i prigradskih naselja, obavijesti i izvješća o 
kulturnim događajima, manifestacijama i djelovanju vijeća i drugih institucija. Projekt WEB stranice 
sadrži koncipiranje i izradu strnice, zakup te stalno  osvježavanje informacija na WEB stranicama. 
 
 
2. OBRAZOVANJE 
 
2.1. LJETNA ŠKOLA 
 
obrazovanje romske nacionalne manjine odvija se kroz redovito školovanje. Budući da redovito 
školovanje ne obuhvaća njegovanje romske kulture, tradicije, jezika i povijesti kroz ljetne škole 
nastojimo popuniti tu prazninu. Ljetna škola bi se održala tijekom ljetnog školskog raspusta na moru. 
U njoj bi sudjelovalo 30-40 pripadnika romske nacionalne manjine uzrasta od 10 do 15 godina starosti. 
 
2.2. OBRAZOVANJE ODRASLIH 
 
U suradnji sa Pučkim otvorenim učilištem i Hrvatskim zavodom za zapošljavanje uputiti pripadnike 
komske zajednice na završetak osnovne škole te sticanje provog zanimanja radi lakšeg zapošljavanja. 
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3. MANIFESTACIJE 
 
3.1. PROSLAVA SVJETSKOG DANA ROMA 
 
povodom ovog značajnog romskog praznika želja nam je uključiti što veći broj pripadnika romske 
populacije s ciljem jačanja nacionalnog identiteta, međusobnog druženja, upoznavanja s važnošću 
istog praznika te aktivnostima vezanim za romsku zajednicu.  
 
3.1.1. FIŠIJADA 
 
Organizirati natjecanje u kuhanju fiš paprikaša po većim romskim naseljima Osječko-baranjske 
županije. 
 
3.1.2. TURNIR U NOGOMETU 
 
Organizirati malonogometni turnir romskih ekipa iz Osječko-baranjske županije. 
 
3.1.3. KULTURNO UMJETNIČKA MANIFESTACIJA 
 
U suradnji s folklornom sekcijom organizirati cjelovečernje druženje koncert s gostima iz zemlje i 
inozemstva. 
 
3.2.  BAL ROMA – 20.8. („STJEPANOVO“) 
 
Tradicionalni Bal Roma  održava  se  dvadesetak godina sa ciljem  očuvanja tradicije, običaja i kulture 
Roma Valpovštine. 
Dan predstavnika Romske nacionalne manjine 
 
4. OSTVARIVANJE I ZAŠTITA PRAVA PRIPADNIKA ROMSKE NACIONALNE  
    MANJINE 
 
Sudjelovanjem u donošenju svih odluka u gradu Belišću koje se tiču prava pripadnika romske 
nacionalne manjine. Pomoć pri rješavanju pojedinih slučajeva kršenja manjinskih prava pripadnika 
romske nacionalne manjine. 
 
5. SURADNJA 
 
Suradnja s državnim, županijskim, gradskim i općinskim tijelima i institucijama u Republici Hrvatskoj 
na stvaranju boljitka za sve nacionalne manjine, a posebno romske manjine. 
Suradnja s nevladinim organizacijama u RH i usjednim nam državama (Republika Mađarska i 
Republika Srbija). 
 
Program rada predstavnika roma grada Belišća i prigradskih naselja izradio je MARIO BALOG. 
 
Belišće, 11.2.2008. godine 
 
 
 

Predstavnik: 
 

Mario Balog, v.r. 
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FINANCIJSKI PLAN ZA 2008. GODINU 
PREDSTAVNIKA ROMA GRADA BELIŠĆA 

I PRIGRADSKIH NASELJA  
 

Broj: Opis troškova Iznos u kn 
1. Troškovi opreme ureda 
1.1. Informatička oprema/računalo s pisačem 5.000,00
1.2. Ormar s policama 1.500,00
UKUPNO:  6.500,00
2. Troškovi  predstavnika 
2.1. Putni troškovi predstavnika (500,00 kn x 12 mjeseci) 6.000,00
2.2. Nadoknada za predstavnika (350,00 kn x 12 mjeseci) 4.200,00
UKUPNO:  10.200,00
3. Troškovi  prostora i režija 
3.1. Najam prostora (2.000,00 kn x 12 mjeseci) 24.000,00
3.2. Troškovi grijanja 1.500,00
3.3. Režije/struja, voda (300,00 kn x 12 mjeseci) 3.600,00
UKUPNO:  29.100,00
4. Materijalni troškovi ureda 
4.1. Uredski materijal 2.500,00
4.2. Telekomunikacijske usluge 3.000,00
4.3. Poštanske usluge 500,00
4.4. Troškovi održavanja prostora 1.500,00
4.5. Knjigovodstvene usluge (350,00 kn x 12 mjeseci) 4.200,00
4.6. Nepredviđeni materijalni troškovi 1.000,00
UKUPNO:  12.700,00
5. Troškovi informiranja 
5.1. Pretplata na novine i časopise 2.500,00
UKUPNO:  2.500,00
6. Intelektualne usluge 
6.1. Rješavanje pravnih pitanja Roma i sl. 3.500,00
6.2. Održavanje WEB stranice 3.000,00
UKUPNO:  6.500,00
7. Vanjski izdaci/projekti 
7.1. Izrada WEB stranice 3.000,00
7.2. Manifestacije (točka 3. programa rada za 2008. godinu) 20.000,00
7.3. Obrazovanje (točka 2. programa rada za 2008. godinu) 20.000,00
7.4. Program solidarnosti 5.000,00
UKUPNO:  48.000,00
 
UKUPNO 1-7: 

 
115.500,00

 
 
 
 
 
 
 

 





 


